KARCHER

makes a difference

66666666
2222222

English

Espafiol

K 2.360

Indonesia

AL

59680700 (08/17)

/0
&
A/O «eoq
&2
o) /»&nwe
.o%







Safety instructions. . ... ... .. EN 3
Environmental protection . . .. EN 6
Description of the Appliance . . EN 6
Assembly ................ EN 7
Startup.................. EN 7
Operation ................ EN 8
Transport. . ............... EN 9
Storage . ................. EN 9
Care and maintenance . . . ... EN 9
Troubleshooting ........... EN 9
Accessories and Spare Parts . EN 10
Warranty . ................ EN 10

Technical specifications . . . .. EN 10

Safety instructions

Please read and comply with
A these original instructions prior
to the initial operation of your appliance and
store them for later use or subsequent own-
ers.
Apart from the notes contained herein the
general safety provisions and rules for the
prevention of accidents of the legislator
must be observed.
Warnings and notes that are attached on
the appliance provide important notes for
the safe operation.

Proper use

This high pressure cleaner is designed for

domestic use only.

— for cleaning machines, vehicles, build-
ings, tools, facades, terraces, garden-
ing tools, etc. by means of a high-pres-
sure water jet (if necessary, with addi-
tional cleaning agents).

— with accessories, replacement parts
and cleaning agents approved by
KARCHER. Please observe the infor-
mation accompanying the cleaning
agents.

Hazard levels

A DANGER

Pointer to immediate danger, which leads
to severe injuries or death.

&N WARNING

Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to severe injuries or death.
&N CAUTION

Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to minor injuries.
ATTENTION

Pointer to a possibly dangerous situation,
which can lead to property damage.

Electric components

A DANGER

Risk of electric shock.

®  Never touch the mains plug and the
socket with wet hands.

B Check the power cord with mains plug
for damage prior to every use. Immedi-
ately have damaged power cord re-
placed by an authorised customer ser-
vice / electrician. Do not operate an ap-
pliance if the power cord is damaged.

B All current-conducting parts in the work-
ing area must be protected against jet
water.

B The mains plug and the coupling of an
extension cable must be watertight and
must never lie in water. Moreover, the
coupling may never lie on the ground.
The use of cable reels that ensure that
the sockets are at least 60 mm above
the ground is recommended.

B Make sure that the power cord or exten-
sion cable is not damaged by running
over, pinching, dragging or the like. Pro-
tect the power cords from heat, oil, and
sharp edges.

W Turn off the appliance and remove the
mains plug prior to any care and main-
tenance works.

B Repair work and work on the electrical
components may only be performed by
an authorised customer service.
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WARNING

The appliance may only be connected
to an electric supply that has been in-
stalled by an electrician in accordance
with IEC 60364.

The appliance may only be connected
to alternating current. The voltage must
correspond with the type plate of the
appliance.

For safety reasons, we recommend that
you operate the appliance only via a re-
sidual current device (max. 30 mA).
An unsuitable electrical extension cable
can be hazardous. Only use an electri-
cal extension cable which has been ap-
proved and labelled for this purpose
and has an adequate cable cross-sec-
tion outdoors: 1 - 10 m: 1.5 mmz;

10 - 30 m: 2.5 mm?

Always fully unreel the extension cable
from the cable drum.

Safe handling

DANGER

The user must use the appliance as in-
tended. The person must consider the
local conditions and must pay attention
to other persons in the vicinity when
working with the appliance.

Check important components, such as
high-pressure hose, hand spray gun
and safety installations, for damage pri-
or to every operation. Immediately re-
place damaged components. Do not
operate appliance with damaged com-
ponents.

High-pressure jets can be dangerous if
improperly used. The jet may not be di-
rected at persons, animals, live electri-
cal equipment or at the appliance itself.
The high-pressure jet must not be di-
rected at other persons or the user him-
/herself to clean clothing or footwear.
Vehicle tyres/tyre valves are suscepti-
ble to damage from the high-pressure
Jjetand may burst. The first indication for
this is a discolouration of the tyre. Dam-
aged vehicle tyres/tyre valves are peril-

A
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ous. Keep a minimum jet distance of
30 cm during cleaning!

WARNING

Do not use the appliance when there
are other persons around unless they
are also wearing protective clothing.
The appliance must not be operated by
children or persons who have not been
instructed accordingly.

This appliance is not intended for use
by persons with limited physical, senso-
ry or mental capacities or lacking expe-
rience and/or skills, unless such per-
sons are accompanied and supervised
by a person in charge of their safety or
they have received precise instructions
on the use of this appliance and have
understood the resulting risks.
Children must not play with this appli-
ance.

Supervise children to prevent them
from playing with the appliance.
CAUTION

Create stability for the appliance prior to
any work on or with the appliance to
prevent accidents or damage.

The water jet that is emitted from the
high-pressure nozzle results in a repul-
sion power acting on the hand spray
gun. Make sure that you have a firm
footing and are also holding the hand
spray gun and spray lance firmly.
Never leave the appliance unattended
as long as it is in operation.

ATTENTION

In case of extended breaks, switch off
the appliance at the appliance switch.
Do not operate the appliance at temper-
atures below 0 °C.

Other risks

A DANGER

EN -4

The appliance may not be operated in
explosive atmospheres.
Never use the appliance to clean ob-

Jects containing hazardous substances

(e.g. asbestos).
Do not spray flammable liquids.
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Never draw in fluids containing solvents
or undiluted acids and solvents! This in-
cludes petrol, paint thinner and heating
oil. The spray mist is highly inflamma-
ble, explosive and poisonous. Do not
use acetone, undiluted acids and sol-
vents, as they corrode the materials
used on the appliance.

Keep packaging films away from chil-
dren, there is a risk of suffocation!
WARNING

According to applicable regulations, the
appliance must never be used on the
drinking water net without a system
separator. Ensure that the connection
of your building water installation on
which the high-pressure cleaner is op-
erated is equipped with a system sepa-
rator pursuant to EN 12729 Type BA.
Water that has flown through a system
separator is no longer classified as
drinking water.

High-pressure hoses, fixtures and cou-
plings are important for the safety of the
appliance. Only use high-pressure hos-
es, fixtures and couplings recommend-
ed by the manufacturer.

When disconnecting the supply or high
pressure hose, hot water may leak from
the connections after operation.
CAUTION

Mind the weight of the appliance when
selecting the storage location and dur-
ing transport (see technical data) to pre-
vent accidents or injuries.

Working with detergent

WARNING

This appliance was designed to be
used with detergents which are sup-
plied or recommended by the manufac-
turer. The use of other detergents or
chemicals may compromise the safety
of the appliance.

The improper use of detergents can
cause severe injuries or toxication.
Store detergents away from the reach
of children.

Safety Devices

&N CAUTION

B Safety installations serve the protection
of the user and may not be modified or
bypassed.

Appliance switch

The appliance switch prevents unintention-
al operation of the appliance.

Lock trigger gun

This lock locks the lever of the trigger gun
and prevents the inadvertent start of the ap-
pliance.

Overflow valve with pressure switch

The overflow valve prevents the permissi-
ble working pressure from being exceeded.
If the lever on the trigger gun is released
the pressure switch turns off the pump, the
high pressure jet is stopped. If the lever is
pulled the pump is turned on again.

Personal protective equipment

&N CAUTION

B Wear protective clothing and safety
goggles to protect against splash back
containing water or dirt.

B During the use of high-pressure clean-
ers aerosols can develop. Inhaling aer-
osols can cause health damage.

— Depending on the application, com-
pletely shielded nozzles (e.g. surface
cleaner) that significantly reduce the
emission of aqueous aerosols can be
used for high-pressure cleaning.

— The use of such shielding is not possi-
ble with all applications.

— Ifthe use of a completely shielded noz-
zle is not possible, a respirator of the
category FFP 2 or the like should be
used, depending on the environment to
be cleaned.

EN -5



Symbols on the machine

5 The high pressure jet must not be
directed at persons, animals, live

shize ) electrical equipment or at the ap-

pliance itself.

Protect the appliance against

frost.

The appliance must not be direct-
ly connected to the public drink-
ing water network.

Environmental protection

Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the
ingredients at:
www.kaercher.com/REACH

&

The packaging material can be recy-
cled. Please arrange for the environ-
mentally appropriate disposal of the
packaging.
E Old appliances contain valuable recy-
clable materials that should be recy-
cled properly. Please arrange for the
environmentally appropriate disposal
of the old devices.

& Cleaning operations which produce
oily waste water, e.g. engine washes,
underbody washes, may only be car-
ried out using washing stations
equipped with an oil separator.

& Work with detergents must only be per-
formed on liquid-tight work surfaces
with a connection to the sewer system.
Do not let release detergent into wa-
ters or earth.

Description of the Appliance

The scope of delivery of your appliance is il-

lustrated on the packaging. Check the con-

tents of the appliance for completeness

when unpacking.

In the event of missing accessories or any

transport damage, please contact your

dealer.

lllustrations on Page 2

1 High pressure connection

2 Appliance switch ,0/0OFF*/ ,I/ON*

3 Storage hook for high pressure hose
and mains connection cable

4 Transport handle

5 Hose coupling

6 Coupling element for water connection

7 Water connection with integrated sieve

8 Detergent suction hose (with sieve)

9 Detergent Tank

10 Storage for trigger gun

11 Storage for spray lance

12 Mains cable with mains plug

13 Bearing wheel

14 Trigger gun

15 Lock trigger gun

16 Clamp for high pressure hose

17 High pressure hose

18 Washing brush

19 Spray lance with pressure regulation
(Vario Power)
Carrying out the most common cleaning
tasks.
Suitable for use with detergents.
The working pressure can be continu-
ously increased from "SOFT" to
"HARD". To adjust the working pressure,
release the trigger gun lever and turn the
spray lance to the desired position.

20 Spray lance with Dirtblaster
For strong contaminations.

Additionally required

Water supply hose

Use a fabric reinforced water hose.

— Minimum diameter, 1/2 inches (13 mm).
—  Minimum length 7.5 m.
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Assembly Start up

Mount loose parts delivered with appliance

prior to start-up.

lllustrations on Page 2

lllustration Y

=> Attach the transport handle.

lllustration A

= Insert the transport wheels and lock
them.

lllustration

=>» Insert holder for trigger gun.

lllustration 31

=> Pull out the clamp for the high pressure
hose from the trigger gun.

lllustration @

= Connect high pressure hose to trigger
gun.

=> Push the clamp in until it locks. Check
the secure connection by pulling on the
high-pressure hose.

lllustration @

= Screw the coupling element to the wa-
ter connection on the appliance.

= Park the appliance on an even surface.

lllustration ©

= Connect the high pressure hose to the
high pressure connection of the appli-
ance.

=> Insert the mains plug into the socket.

Water supply

For connection values, see type plate/tech-

nical data.

Observe regulations of water supplier.

ATTENTION

Impurities in the water can damage the

high-pressure pump and the accessories.

For protection, the use of the KARCHER

water filter (optional accessory, order no.

4.730-059) is recommended.

For connection values, see type plate/tech-

nical data.

lllustration 1

= Screw the supplied hose coupling on to
the end of your water supply hose.

=> Attach the water supply hose to the
coupling on the water connection.

= Connect the water supply hose to the
water supply.

= Completely open the water tap.

EN -7



ATTENTION

Dry running of more than 2 minutes leads to
damage of the high-pressure pump. If the
appliance does not build up pressure within
2 minutes, switch the appliance off and pro-
ceed in accordance with the instructions in
Chapter "Troubleshooting".

High pressure operation

&N CAUTION

Keep a distance of at least 30 cm when us-

ing the jet for cleaning painted surfaces to

avoid damage.

ATTENTION

Car tyres, paint or sensitive surfaces such

as wood should not be cleaned with the dirt

blaster, as there is a risk of damage.

lllustration I

= Push the spray lance into the trigger
gun and fasten it by turning it through
90°.

=>» Turn on the appliance “I/ON”.

=> Unlock the lever on the trigger gun.

=> Pull on the lever of the trigger gun; the
device will switch on.

Note: Release the lever of the trigger gun;

the device will switch off again. High pres-

sure remains in the system.

Operation with washing brush

ATTENTION

Risk of damage to the paintwork

When working with the washing brush, it

must be free of dirt or other particles.

= Push the washing brush into the trigger
gun and fasten it by a 90° turn.

Working with detergent

A DANGER

When using detergents, the material data

safety sheet issued by the detergent manu-

facturer must be adhered to, especially the

instructions regarding personal protective

equipment.

=> Fill the detergent solution in the deter-
gent tank (observe dosage instructions
on the packaging of the detergent).

Close the detergent tank with the lid.
Lock the detergent tank in place on the
appliance.

Use spray lance with pressure regula-
tion (Vario Power).

Turn the spray lance as far as it will go
in the direction of "SOFT".

Note: This will mix the detergent with
the water stream.

Note: If required, the washing brushes
can be used to work with detergent.

v v VY

Recommended cleaning method

=>» Spray the detergent sparingly on the
dry surface and allow it to react, but not
to dry.

= Spray off loosened dirt with the high
pressure jet.

Interrupting operation

Release the lever on the trigger gun.
Lock the lever on the trigger gun.
During longer breaks (more than 5 min-
utes), also turn the appliance off using
the "0/OFF" switch.

Finish operation

AN CAUTION

Only separate the high-pressure hose from
the trigger gun or the appliance when there
is no pressure in the system.

=> After operation with detergent: Run the
machine for approximately 1 minute for
a clear rinse.

Release the lever on the trigger gun.
Turn off the appliance "0/OFF".
Disconnect the mains plug from the
socket.

Turn off tap.

Press the lever on the trigger gun to re-
lease any remaining pressure in the
system.

Lock the lever on the trigger gun.
Detach the appliance from the water

supply.

v

vy Ve

L
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AN CAUTION

Risk of personal injury or damage!
Mind the weight of the appliance during
transport.

When transporting by hand

= Pull the appliance by its transport han-
dle.

When transporting in vehicles

= Empty detergent tank.
=> Secure the appliance against shifting
and tipping over.

&N CAUTION

Risk of personal injury or damage!
Consider the weight of the appliance when
storing it.

Storing the Appliance

Prior to extended storage periods, as dur-
ing the winter, also observe the instructions
in the Care section.

Park the machine on an even surface.
Insert the trigger gun in its holder.
Engage the spray lance in its holder.
Stow away the mains cable, the high-
pressure hose and accessory on the
appliance.

vy vy

Frost protection

ATTENTION

Appliances and accessories that are not

completely drained can be destroyed by

frost. Completely drain appliance and ac-

cessories and protect them against frost.

To avoid damage:

= Completely drain all water from the appli-
ance: Switch the appliance on with de-
tached high pressure hose and detached
water supply (max. 1 minute) and wait,
until no more water exits at the high pres-
sure connection. Turn off the appliance.

=>» Store the appliance and the entire ac-
cessories in a frost free room.

Care and maintenance

A DANGER

Risk of electric shock.

B Prior to all work on the appliance,
switch off the appliance and pull the
power plug.

Clean the sieve in the water
connection

Clean the sieve in the water connection

regularly.

= Remove coupling from the water con-
nection.

ATTENTION

The sieve must not be damaged.

=>» Pull the sieve out using flat pliers.

= Clean the sieve under running water.

=>» Reinsert the sieve into the water con-
nection.

Cleaning the detergent filter

Prior to longer periods of storage, e.g. in

the winter:

= Remove filter from suction hose for de-
tergent and clean under running water.

Troubleshooting

You can rectify minor faults yourself with

the help of the following overview.

If in doubt, please consult the authorized

customer service.

A DANGER

Risk of electric shock.

=>» Prior to all work on the appliance,
switch off the appliance and pull the
power plug.

Appliance is not running

=> Pull on the lever of the trigger gun; the
device will switch on.

= Check whether the voltage indicated on
the type plate corresponds to the volt-
age of the mains supply.

= Check the mains connection cable for
damages.

EN -9
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Pressure does not build up in the
appliance

Check setting at the spray lance.
Check water supply for adequate deliv-
ery rate.
=>» Pull out the sieve in the water connec-
tion using flat-nose pliers and clean un-
der running water.
=>» Appliance ventilation: Switch the appli-
ance on with the high-pressure hose
detached and operate (max. 2 minutes)
until the water exits the high-pressure
connection without bubbles. Switch off
appliance and reconnect high-pressure
hose.

L7

Strong pressure fluctuations

=> Clean high-pressure nozzle: Remove
dirt and debris from the nozzle bore, us-
ing a needle and rinse through with wa-
ter from the front.

= Check water flow quantity.

Appliance is leaking

=> Slightleakage from the appliance pump
is normal. If the leakage increases con-
tact the authorized customer service.

No detergent infeed

= Use spray lance with pressure regula-
tion (Vario Power).

Turn the spray lance as far as it will go
in the direction of "SOFT".

Clean the detergent suction hose filter.
Check the detergent suction hose for
kinks.

Accessories and Spare Parts

Only use original accessories and spare
parts, they ensure the safe and trouble-free
operation of the device.

For information about accessories and
spare parts, please visit www.kaerch-
er.com.

2>
>

The warranty terms published by the rele-
vant sales company are applicable in each
country. We will repair potential failures of
your appliance within the warranty period
free of charge, provided that such failure is
caused by faulty material or defects in man-
ufacturing. In the event of a warranty claim
please contact your dealer or the nearest
authorized Customer Service centre.
Please submit the proof of purchase.
Addresses can be found under:
www.kaercher.com/dealersearch

Technical specifications

Electrical connection

Voltage 220-240V
1~50-60 Hz
Power consumption 6A
Protection class IP X5
Protective class Il
Mains fuse (slow-blow) 10A
Water connection
Max. feed pressure 1,2 MPa
Max. feed temperature 40°C
Min. feed volume 8 I/min
Performance data
Working pressure 8 MPa
Max. permissible 12 MPa
pressure
Water flow rate 5,5 1/min
Max. flow rate 6,0 I/min
Detergent flow rate 0,3 I/min
Recoil force of trigger 12N
gun
Dimensions and weights
Length 328 mm
Width 258 mm
Height 661 mm
Weight 5,8kg

Subject to technical changes.
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Indicaciones de seguridad

Antes del primer uso de su apa-
A

rato, lea este manual original,
actue de acuerdo a sus indicaciones y
guardelo para un uso posterior o para otro
propietario posterior.

Ademas de las indicaciones contenidas en
este manual de instrucciones, deben res-
petarse las normas generales vigentes de
seguridad y prevencion de accidentes.
Las placas de advertencia e indicadoras
colocadas en el aparato proporcionan indi-
caciones importantes para un funciona-
miento seguro.

Uso previsto

Utilice esta limpiadora de alta presion, ex-

clusivamente, en el ambito doméstico:

— para limpiar maquinas, vehiculos,
obras, herramientas, fachadas, terra-
zas, herramientas de jardineria etc. con
chorro de agua de alta presion (si es
necesario agregar detergente).

— con accesorios autorizados por KAR-
CHER, recambios y detergentes. Res-
petar las indicaciones de los detergen-
tes.

Niveles de peligro

A PELIGRO

Aviso sobre un riesgo de peligro inmediato
que puede provocar lesiones corporales
graves o la muerte.

&N ADVERTENCIA

Aviso sobre una situacion propablemente
peligrosa que puede provocar lesiones cor-
porales graves o la muerte.

& PRECAUCION

Indicacion sobre una situacion que puede
ser peligrosa, que puede acarrear lesiones
leves.

CUIDADO

Aviso sobre una situacion probablemente
peligrosa que puede provocar dafios mate-
riales.

Componentes eléctricos

A PELIGRO

Riesgo de descarga eléctrica.

B No tocar nunca la clavija ni el enchufe
con manos humedas.

B Comprobar si esta dafiado el cable de
alimentacion con el conector de red an-
tes de cada servicio. Si el cable de ali-
mentacion esta dafiado solicitar al ser-
vicio de postventa/electricista autoriza-
do que lo cambie inmediatamente. No
operar el equipo con un cable de ali-
mentacién dafiado.

B Todas las partes conductoras de corrien-
te de la zona de trabajo tienen que estar
protegidas contra los chorros de agua.

B Elenchufe y el acoplamiento de un con-
ducto de prolongacién tienen que ser
estancos y no pueden estar dentro del
agua. El acoplamiento no puede seguir
en el suelo. Se recomienda utilizar en-
rolladores de cables que garantizan
que los enchufes estén al menos a
60 mm del suelo.

B Tener cuidado de no atropellar, aplas-
tar o tirar del cable de alimentacion o el
conducto de prolongacién para evitar
danarlos o estropearlos. Proteger los
cables de alimentacion del calor, el
aceite y los bordes afilados.

ES -3
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Apague el aparato y desenchufe la cla-
vija de red antes de efectuar los traba-
jos de cuidado y mantenimiento.

Solo puede realizar reparaciones y tra-
bajar con las piezas eléctricas el servi-
cio de postventa autorizado.
ADVERTENCIA

El equipo solo se puede conectar a una
toma eléctrica que haya sido instalada
por un electricista conforme a IEC
60364.

Conectar el equipo solo a corriente AC.
La tensién tiene que coincidir con la
placa de caracteristicas del equipo.
Por razones de seguridad, también re-
comendamos utilizar el aparato siem-
pre con un interruptor de corriente por
defecto (max. 30 mA).

Los cables eléctricos alargadores in-
adecuados pueden ser peligrosos.
Para el exterior, utilice solo cables de
prolongacién eléctricos autorizados ex-
presamente para ello, adecuadamente
marcados y con una seccion de cable
suficiente: 1 - 10 m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,56 mm?

Desenrollar siempre el conducto de
prolongacién completo del enrollador
de cables.

Manipulacién segura

PELIGRO

El usuario debe utilizar el equipo de for-
ma correcta. Debe tener en cuenta las
situaciones locales y respetar las per-
sonas del entorno a la hora de trabajar
con el aparato.

Antes del servicio, comprobar si estan
danados los componentes importantes,
como la manguera de alta presion, la
pistola pulverizadora y los dispositivos
de seguridad. Cambiarinmediatamente
los componentes dafiados. No operar
el equipo con componentes dafiados.
Los chorros a alta presion pueden ser
peligrosos si se usan indebidamente.
No dirija el chorro hacia personas, ani-
males o equipamiento eléctrico activo,
ni apunte con él al propio aparato.

No dirigir el chorro de alta presion hacia
uno mismo o hacia otros para limpiar
ropa o calzado.

Los neumaticos del vehiculo/valvulas
de los neumaticos pueden sufrir dafios
por el chorro de alta presion y reventar.
Una primera sefial de ello es una colo-
racion del neumatico. Los neuméticos
del vehiculo/valvulas de los neumaticos
dafiados son peligrosos. Durante la lim-
pieza, mantener una distancia minima
de 30cm con el chorro.
ADVERTENCIA

No utilizar el equipo si hay otras perso-
nas al alcance a no ser que utilicen ves-
tuario de proteccion personal.

Los nifios o las personas no instruidas
sobre su uso no deben utilizar el aparato.
Este aparato no es apto para ser mane-
jado por personas con incapacidades
fisicas, sensoriales o intelectuales o fal-
ta de experiencia y/o conocimientos, a
no ser que sean supervisados por una
persona encargada o hayan recibido
instrucciones de esta sobre como usar
el aparato y qué peligros conlleva.

Los nifios no pueden jugar con el apa-
rato.

Supervisar a los nifios para asegurarse
de que no jueguen con el aparato.
PRECAUCION

Antes de realizar cualquier tarea con o
en el equipo, estabilizarlo para evitar
accidentes o dafios si se cae el equipo.
Mediante el chorro de agua que sale de
la boquilla de alta presion, se ejerce
una fuerza de retroceso sobre la pistola
pulverizadora. Mantener el equipo esta-
ble, sujetar bien la pistola pulverizadora
y el tubo pulverizador.

No dejar el equipo nunca sin vigilancia
mientras esté en funcionamiento.

CUIDADO

ES -4

Si se realizan pausas de trabajo prolon-
gadas, desconectar el equipo con el in-
terruptor del aparato.

No operar el equipo a temperaturas in-
feriores a 0 °C.



Otros peligros

A PELIGRO
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Esta prohibido el funcionamiento en zo-
nas donde haya riesgo de explosion.
No rociar objetos que contengan sus-
tancias nocivas para la salud (p.ej. as-
besto).

No pulverizar liquidos combustibles.
iNo aspirar nunca liquidos que conten-
gan disolventes, acidos sin disolver o
disolventes! Como gasolina, disolvente
de pintura o fuel. La neblina de pulveri-
zacion es altamente inflamable, explo-
siva y toxica. No utilizar acetona, acidos
sin disolver ni disolvente, puede atacar
a los materiales utilizados en el equipo.
iMantener los plasticos del embalaje
fuera del alcance de los nifios, se corre
el riesgo de asfixia!

ADVERTENCIA

De acuerdo con las normativas vigen-
tes, esta prohibido utilizar el aparato sin
un separador de sistema en la red de
agua potable. Asegurese de que la
toma de su instalacién de agua domés-
tica donde se opera la limpiadora a alta
presion, esté equipada con un separa-
dor de sistema conforme a EN 12729
tipo BA.

El agua que haya pasado por un sepa-
rador del sistema sera catalogada
como no potable.

Las mangueras de alta presion, fijacio-
nes y acoplamientos son importantes
para la seguridad del equipo. Utilizar
solo las mangueras de alta presion, fija-
ciones y acoplamientos recomendados
por el fabricante.

Al separar el tubo de alimentacién o el
de alta presion, puede salir agua muy
caliente de las tomas después del fun-
cionamiento.

PRECAUCION

Al seleccionar el lugar de montaje y al
transportar, tener en cuenta el peso del
aparato (véase Datos técnicos), para
evitar accidentes o lesiones.

Trabajo con detergentes

ADVERTENCIA

Este aparato se ha desarrollado para

utilizar los detergentes suministrados o

recomendados por el fabricante. La uti-

lizacion de otros detergentes o sustan-
cias quimicas puede influir en la seguri-
dad del aparato.

B Si se utilizan errbneamente detergen-
tes, se pueden provocar lesiones gra-
ves o intoxicaciones.

B Guardar los detergentes fuera del al-

cance de los nifios.

up

Dispositivos de seguridad

& PRECAUCION

B [os dispositivos de seguridad sirven
para proteger al usuario y no se pueden
modificar o sortear.

Interruptor del equipo

El interruptor del aparato impide el funcio-
namiento involuntario del mismo.

Bloqueo de la pistola pulverizadora
manual

El bloqueo bloquea la palanca de la pistola
pulverizadora manual e impide que el apa-
rato se ponga en marcha de forma involun-
taria.

Valvula de derivacion con presostato

La valvula de derivacion evita sobrepasar
la presion de trabajo permitida.

Cuando se suelta la palanca de la pistola

pulverizadora manual, un presostato des-
conecta la bomba y el chorro de alta pre-

sion se para. Cuando se acciona la palan-
ca, se conecta la bomba nuevamente.

ES -5
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Equipo protector personal

PRECAUCION

Pdéngase ropa y gafas protectoras ade-
cuadas para protegerse de las salpica-
duras de agua y de la suciedad.
Durante el uso de limpiadoras de alta
presion se pueden generar aerosoles.
Inhalar aerosoles puede provocar da-
fios a la salud.

Dependiendo de la aplicacion, se pue-
den utilizar boquillas totalmente apan-
talladas (p.ej. limpiadoras de superfi-
cies) para la limpieza a alta presion,
que reduzca significativamente el im-
pulso de aerosoles acuosos.

El uso de tal apantallamiento no es po-
sible en todas las aplicaciones.

Si no es posible utilizar una boquilla to-
talmente apantallada, se deberia utili-
zar una mascatrilla de la clase FFP2 o
similar, dependiendo del entorno a lim-
piar.

Simbolos en el aparato

5 No dirija el chorro de alta presion
hacia personas, animales, equi-

Protect from frost!
fem

Vor Frost sci

ez ) pamiento eléctrico activo, ni

@
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apunte con él al propio aparato.
Proteger el aparato de las hela-
das.

El aparato no se puede conectar
directamente al abastecimiento
de agua potable publico.

Proteccion del medio
ambiente

Indicaciones sobre ingredientes
(REACH)

Encontrara informacion actual sobre los in-
gredientes en:
www.kaercher.com/REACH

&

hid

@
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Los materiales empleados para el em-
balaje son reciclables y recuperables.
Rogamos elimine los envases de for-
ma que no se dafie el medio ambiente.

Los aparatos viejos contienen materia-
les valiosos reciclables que deberan
ser entregados para su aprovecha-
miento posterior. Rogamos desguace
los aparatos usados ecoldégicamente.

Los trabajos de limpieza que producen
aguas residuales que contienen aceite
(p. €j., el lavado de motores o el lavado
de los bajos) solo se deben realizar en
zonas de lavado que dispongan de se-
parador de aceite.

Solo se pueden realizar trabajos con
detergentes en superficies herméticas
con una conexion al desague de agua
sucia. No permitir que se entre el de-
tergente en las aguas naturales ni pe-
netre en el suelo.



Descripcion del aparato

El contenido de suministro de su aparato

esta ilustrado en el embalaje. Verifique du-

rante el desembalaje que no falta ninguna

pieza.

En caso de detectar que faltan accesorios

0 o que han surgido dafios durante el trans-

porte, informe a su distribuidor.

llustraciones, véase la pagina 2

1 Conexién de alta presion

2 Interruptor del aparato ,0/OFF*/ ,I/ON*

3 Gancho de almacenamiento para la

manguera de alta presién y el cable de

alimentacién

Mango para el transporte

acoplamiento para mangueras

Pieza de acoplamiento para la co-

nexion de agua

7 Conexion de agua con filtro incorpora-
do

8 Manguera de aspiracion para detergen-
te (con filtro)

9 Deposito de detergente

10 Zona de recogida para pistola pulveri-
zadora manual

11 Zona de recogida para la lanza dosifi-
cadora

12 Cable de conexion a red y enchufe de
red

13 Rueda de transporte

14 Pistola pulverizadora manual

15 Bloqueo de la pistola pulverizadora ma-
nual

16 Grapa para manguera de alta presion

17 Manguera de alta presion

18 Cepillo para lavar

19 Lanza dosificadora con regulacion de la
presion (Vario Power)
Para las tareas de limpieza mas habi-
tuales.
Apto para trabajar con detergentes.
La presion de trabajo aumenta de for-
ma continua de «SOFT» a «<HARD».
Para ajustar la presion de trabajo, soltar
la palanca de la pistola de alta presién
y girar el tubo pulverizador hacia la po-
sicion deseada.

[e20Né) IFN

20 Lanza de agua con fresadora de sucie-
dad
Para las suciedades mas dificiles de
eliminar

También se necesita

Manguera de alimentacién de agua

Utilice una manguera de agua de tejido re-

sistente.

— diametro de por lo menos 1/2 pulgada
(13 mm).

— longitud de por lo menos 7,5 m

Antes de la puesta en marcha montar las

piezas sueltas suministradas con el apara-

to.

llustraciones, véase la pagina 2

Figura IN

=>» Fijar el asa de transporte.

Figura &

=>» Insertar y encajar las ruedas de trans-
porte.

Figura

=> Insertar la zona de recogida para la pis-
tola pulverizadora manual.

Figura Bl

=> Extraer la grapa para la manguera de
alta presion de la pistola pulverizadora
manual.

Figura &

=> Introducir la manguera de alta presion
en la pistola pulverizadora manual.

=>» Presionar la grapa hacia dentro hasta
que se encaje. Comprobar si la co-
nexion es segura tirando de la mangue-
ra de alta presion.

Figura

=> Atornille la pieza de acoplamiento a la
conexién de agua del aparato suminis-
trada.

ES -7
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Puesta en marcha

= Coloque la dispositivo sobre una super-
ficie plana.

Figura €

=>» Unir la manguera de alta presion con la
conexion de alta presion del aparato.

=> Enchufarla clavija de red a unatoma de
corriente.

Suministro de agua

Valores de conexion: véase la placa de ca-

racteristicas/datos técnicos.

Tenga en cuenta las normas de la empresa

suministradora de agua.

CUIDADO

La suciedad en el agua puede dafiar la

bomba de alta presion y los accesorios.

Como proteccion se recomienda utilizar el

filtro de agua KARCHER (accesorios espe-

ciales, referencia de pedido 4.730-059).

Valores de conexion: véase la placa de ca-

racteristicas/datos técnicos.

Figura

= Enroscar el conector de manguera su-
ministrado al extremo de su manguera
de jardin.

= Insertar la manguera de alimentacion
de agua en el acoplamiento de la toma
de agua.

= Conectar la manguera de agua a la
toma de agua.

=> Abrir totalmente el grifo del agua.

Funcionamiento

CUIDADO

La marcha en vacio durante mas de

2 minutos provoca dafios en la bomba de
alta presion. Si el equipo no genera presion
en 2 minutos, desconectar el equipo y pro-
ceder conforme a las indicaciones del capi-
tulo "Ayuda en caso de fallo".

Funcionamiento con alta presion

AN PRECAUCION

Mantener una distancia minima de 30 cm
con el chorro a la hora de limpiar superfi-
cies lacadas, para evitar dafios.

CUIDADO

No limpiar neumaticos, pintura o superfi-

cies delicadas como la madera con la fresa

de suciedad, se pueden danar.

Figura

=> Inserte la lanza dosificadora en la pisto-
la pulverizadora manual y fijela giran-
dola 90°.

= Conectar el aparato ,|/ON*.

= Desbloquear la palanca de la pistola
pulverizadora manual.

=>» Tirar de la palanca, el aparato se en-
ciende.

Nota: Si no se suelta la palanca, el aparato

vuelve a apagarse. La alta presion se man-

tiene en el sistema.

Funcionamiento con cepillo de lavado

CUIDADO

Riesgo de dafios en la pintura

Al realizar trabajos con el cepillo de lavado,

este tiene que estar limpio de suciedad u

otras particulas.

=> Inserte el cepillo de lavado en la pistola
pulverizadora manual y fijela girandola
90°.

Trabajo con detergentes

A PELIGRO

Si se usan detergentes se debe tener en

cuenta la hoja de datos de seguridad del fa-

bricante del detergente, especialmentelas

indicaciones sobre el equipamiento de pro-

teccion personal.

=>» Llenar el depodsito de detergente con la
solucion de detergente (tener en cuenta
las indicaciones de dosificacion en el
bidon de detergente).

Cerrar el depésito de detergente con la
tapa.

Encajar el depdsito de detergente en el
aparato.

Utilizar la lanza dosificadora con regu-
lacion de la presién (Vario Power).
Girar el tubo pulverizador hasta el tope
en la direccion «SOFT».

Nota: De este modo se afiade durante
el funcionamiento la solucion de deter-
gente al chorro de agua.

v v vy
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Indicacién: Si es necesario también se
pueden utilizar los cepillos de lavado
para los trabajos con detergente.

Método de limpieza recomendado

=>» Rocie la superficie seca con detergente
y déjelo actuar pero sin dejar que se se-
que.

=> Aplicar el chorro de agua a alta presién
sobre la suciedad disuelta para elimi-
narla.

Interrupcién del funcionamiento

=> Suelte la palanca de la pistola pulveri-
zadora manual.

= Bloquear la palanca de la pistola pulve-
rizadora manual.

=>» Durante las pausas de trabajo prolon-
gadas (de una duracion superior a 5 mi-
nutos), desconectar ademas el aparato
,O/OFF*.

Finalizaciéon del funcionamiento

& PRECAUCION

La manguera de alta presion solo se puede

separar de la pistola pulverizadora o el

equipo si no hay presion en el sistema.

= Después de trabajar con detergentes:

Operar el aparato aprox. 1 minuto para

enjuagar.

Suelte la palanca de la pistola pulveri-

zadora manual.

Desconectar el aparato "0/OFF".

Saque el enchufe de la toma de corrien-

te.

Cierre el grifo de agua.

Apriete la palanca de la pistola pulveri-

zadora manual para eliminar la presion

que todavia hay en el sistema.

Bloquear la palanca de la pistola pulve-

rizadora manual.

=>» Desconectar el aparato del suministro
de agua.

& PRECAUCION

jPeligro de lesiones y dafios!

Respetar el peso del aparato para el trans-
porte.

L 720 2 L
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Transporte manual
=>» Tirar del aparato por el asa de transporte.
Transporte en vehiculos

=>» Vaciar el depdsito de detergente.
=>» Asegurar el aparato para evitar que se
deslice o vuelque.

Almacenamiento

& PRECAUCION

jPeligro de lesiones y dafios!

Respetar el peso del aparato en el almace-
namiento.

Almacenamiento del aparato

Antes de almacenar el aparato durante un

periodo prolongado, como por ejemplo en

invierno, respetar también las indicaciones

del capitulo Cuidados.

= Coloque el dispositivo sobre una super-
ficie plana.

=>» Insertar la pistola pulverizadora manual
en la zona de recogida para pistolas
pulverizadoras manuales.

=>» Encajar lalanza dosificadora en la zona
de recogida para la lanza dosificadora.

=> Guardar el cable de conexién de red, la
manguera de alta presién y los acceso-
rios en el aparato.

Proteccion antiheladas

CUIDADO

Los equipos y accesorios que no hayan

sido totalmente vaciados puede ser destro-

zados por las heladas. Vaciar completa-

mente el equipo y los accesorios y proteger

de las heladas.

Para evitar dafios:

= Vaciar totalmente el aparato, sacando
todo el agua: conectar el aparato (max.
1 min) con la manguera de alta presion
y el suministro de agua desconectados,
hasta que ya no salga agua de la co-
nexion de alta presion. Desconectar el
aparato.

= Almacenar el aparato en un lugar a
prueba de heladas con todos los acce-
sorios.
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Cuidados y mantenimiento

A PELIGRO

Riesgo de descarga eléctrica.

B Antes de efectuar cualquier trabajo en
el aparato, hay que desconectarlo de la
red eléctrica.

Limpie el tamiz en la conexidn
del agua

Limpiar el tamiz regularmente en la toma

de agua.

=> Quitar el acoplamiento de la toma de
agua.

CUIDADO

El tamiz no se debe dariar.

=>» Extraer el tamiz con los alicates de pun-
ta plana.

=> Limpiar el tamiz con agua corriente.

=> Colocar de nuevo el tamiz en latoma de
agua.

Limpiar el filtro de detergente

Antes de un almacenamiento prolongado,

p. e., durante el invierno:

=> Quitar el filtro de la manguera de aspi-
racion del detergente y limpiarlo colo-
céndolo bajo agua corriente.

Ayuda en caso de averia

Usted mismo puede solucionar las peque-

fias averias con ayuda del resumen si-

guiente.

En caso de duda, dirijase al servicio de

atencion al cliente autorizado.

A PELIGRO

Riesgo de descarga eléctrica.

=> Antes de efectuar cualquier trabajo en
el aparato, hay que desconectarlo de la
red eléctrica.

El aparato no funciona

=>» Tirar de la palanca de la pistola pulveri-
zadora manual, el aparato se conecta.

= Comprobar si la tension indicada en la
placa de caracteristicas coincide con la
tension de la fuente de alimentacion.

=>» Comprobar si el cable de conexion a la
red presenta dafios.

El aparato no alcanza la presion
necesaria

= Comprobar el ajuste de la lanza dosifi-
cadora.

=>» comprobar que el suministro de agua
tiene suficiente caudal.

=> Extraer el tamiz de la conexion del agua
con unos alicates de punta plana y lim-
piarlo colocandolo bajo agua corriente.

=>» Purgar el aparato: conectar el aparato
sin conectar la manguera de alta pre-
sion y esperar (max. 2 minutos) hasta
que salga el agua sin burbujas por la
conexion de alta presion. Desconectar
el aparato y volver a conectar la man-
guera de alta presion.

Grandes oscilaciones de la presion

=>» Limpiar la boquilla de alta presion: eli-
minar las impurezas del orificio de la
boquilla con una aguja y aclarar con
agua desde la parte delantera.

= Comprobar el caudal de agua.

El aparato presenta fugas

=>» El aparato presenta una ligera falta de
estanqueidad por razones técnicas. En
caso de que la falta de estanqueidad
sea grande, contactar al Servicio técni-
co autorizado.

El aparato no aspira detergente

=>» Utilizar la lanza dosificadora con regu-
lacion de la presion (Vario Power).
Girar el tubo pulverizador hasta el tope
en la direccion «SOFT».

=> Limpiar el filtro de la manguera de aspi-
racion de detergente.

= Comprobar si la manguera de aspira-
cion presenta dobleces.
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Accesorios y piezas de
repuesto

Utilice solamente accesorios y recambios
originales, ya que garantizan un funciona-
miento correcto y seguro del equipo.
Puede encontrar informacion acerca de los
accesorios y recambios en www.kaer-
cher.com.

En todos los paises rigen las condiciones
de garantia establecidas por nuestra em-
presa distribuidora. Las averias del aparato
seran subsanadas gratuitamente dentro
del periodo de garantia, siempre que se de-
ban a defectos de material o de fabricacion.
En un caso de garantia, le rogamos que se
dirija con el comprobante de compra al dis-
tribuidor donde adquirié el aparato o al ser-
vicio al cliente autorizado mas préximo a su
domicilio.

Aqui encontrara las direcciones:
www.kaercher.com/dealersearch

Datos técnicos

Conexion eléctrica

Tension 220-240V
1~50-60 Hz

Consumo de corriente 6A

Grado de proteccién IP X5

Clase de proteccion Il

Fusible de red (inerte) 10A

Conexion de agua

Presion de entrada 1,2 MPa

(max.)

Temperatura de entrada 40°C

(max.)

Velocidad de alimenta- 8 I/min

cion (min.)

Potencia y rendimiento

Presion de trabajo 8 MPa
Presién max. admisible 12 MPa
Caudal, agua 5,5 /min
Caudal maximo 6,0 I/min
Caudal, detergente 0,3 I/min
Fuerza de retroceso de 12N

la pistola pulverizadora

manual

Medidas y pesos

Longitud 328 mm
Anchura 258 mm
Altura 661 mm
Peso 5,8 kg

Sujeto a modificaciones técnicas.

ES - 11
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Petunjuk Keamanan

Bacalah panduan
A

pengoperasian asli sebelum
menggunakan perangkat ini untuk pertama
kalinya, lakukan seperti yang tercantum
dan jagalah tetap seperti itu untuk
penggunaan selanjutnya atau kepada
pemilik berikutnya.

Di samping petunjuk yang ada pada
petunjuk penggunaan harus diperhatikan
juga peraturan keselamatan dan tindak
pencegahan kecelakaan yang berlaku.
Label peringatan dan label petunjuk yang
tertera di perangkat ini memberikan
petunjuk yang penting untuk
pengoperasian yang aman.

Penggunaan yang Benar

Gunakan pembersih bertekanan tinggi ini
hanya untuk keperluan rumah tangga
pribadi.

— untuk membersihkan mesin,
kendaraan, bangunan, alat-alat, bagian
muka gedung, teras, alat-alat berkebun
dll. dengan semprotan air bertekanan
tinggi (Jika dibutuhkan, gunakan bahan
pembersih)

— dengan aksesori, suku cadang dan
bahan pembersih yang dibolehkan.
Perhatikan petunjuk yang disertakan
dengan bahan pembersih.

Tingkat bahaya

A BAHAYA

Petunjuk tentang situasi berbahaya yang
segera mengancam yang dapat
menyebabkan terluka parah atau
kematian.

AN\ PERINGATAN

Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
terluka parah atau kematian.

AN HATI-HATI

Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
cedera ringan.

PERHATIAN

Petunjuk tentang situasi yang mungkin
berbahaya yang dapat menyebabkan
kerusakan properti.

Komponen listrik

A BAHAYA

Bahaya sengatan listrik.

B Jangan pernah menyentuh steker dan
stopkontak dalam kondisi tangan
basah.

B Periksa bila ada kerusakan di kabel
steker dan steker sebelum digunakan.
Kabel steker yang rusak dapat segera
ditukarkan di pusat pelayanan yang
resmi/teknisi yang berkompeten.
Jangan operasikan perangkat dengan
kabel steker yang rusak.

B Seluruh bagian kabel listrik dan
lingkungan di sekitar pengoperasian
harus terlindungi dari air.

W Steker dan konektor kabel ekstensi
harus terlindung dari air dan tidak boleh
dimasukkan ke dalam air. Selain itu,
konektor kabel tidak boleh diletakkan di
lantai. Sebaiknya gunakan gulungan
kabel untuk memastikan stopkontak
berjarak 60 mm dari permukaan lantai.

B Perhatikan bahwa kabel steker atau
kabel tambahan tidak boleh terlalu
pendek, tertindih, tertarik, atau lecet
dan rusak. Kabel harus terlindungi dari
panas, minyak, dan sisi ujung yang
tajam.
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Sebelum melakukan setiap pekerjaan
perawatan dan pemeliharaan,
perangkat harus dimatikan dan
konektor daya harus dicabut.
Pekerjaan perbaikan dan penanganan
komponen elektrik hanya boleh
dilakukan oleh pusat layanan resmi.
PERINGATAN

Perangkat hanya boleh tersambung
dengan sambungan yang sesuai dari
penyedia listrik yaitu IEC 60364.
Perangkat ini hanya boleh
menggunakan listrik pengganti yang
sesuai. Tegangan listrik harus sama
dengan yang tercantum di perangkat.
Demi alasan keamanan, sebaiknya
perangkat Anda menggunakan sekring
(maks. 30 mA) dalam
pengoperasiannya.

Kabel ekstensi listrik yang tidak cocok
dapat berbahaya. Hanya gunakan
kabel ekstensi listrik yang disetujui
untuk luar ruangan dan bertanda sesuai
serta memiliki penampang lintang yang
memadai. 1-10m: 1,5 mmz;

10 - 30 m: 2,5 mm?

Kabel tambahan harus diuraikan dari
gulungan kabel sampai tuntas.

Penanganan yang aman

BAHAYA

Harap gunakan perangkat ini dengan
benar. Harap pertimbangkan juga
kondisi wilayah lokal Anda dan kondisi
orang di lapangan yang menggunakan
perangkat ini.

Periksa apakah ada kerusakan pada
komponen penting seperti selang
bertekanan tinggi, pistol penyemprot,
dan perangkat pengaman sebelum
memulai pengoperasian. Ganti segera
komponen yang rusak. Jangan
operasikan perangkat dengan
komponen yang rusak.

Semprotan tekanan tinggi dapat
menjadi berbahaya jika tidak digunakan
dengan benar. Jangan mengarahkan
semprotan tekanan tinggi ini ke
manusia, hewan, peralatan elektronik

up

up

ID -4

yang sedang aktif, dan ke perangkat itu
sendiri.

Jangan mengarahkan semprotan
bertekanan tinggi ke perangkat itu
sendiri atau ke yang lainnya untuk
membersihkan pakaian dan sepatu.
Ban kendaraan/katup dapat rusak dan
pecah oleh semprotan bertekanan
tinggi. Tanda pertama adalah pudarnya
warna ban. Ban/katup kendaraan yang
rusak membahayakan hidup Anda.
Minimal berjarak 30 cm dari semprotan
ketika membersihkan!

PERINGATAN

Jangan menggunakan perangkat ini
Jika terdapat seseorang dalam
Jjangkauan semprotan, kecuali ia
memakai pakaian pelindung.
Perangkat ini tidak boleh digunakan
oleh anak kecil atau orang yang belum
pernah dilatih untuk menggunakannya.
Perangkat ini tidak ditujukan untuk
digunakan oleh orang yang memiliki
keterbatasan fisik, panca indera, atau
mental maupun kurang pengalaman
dan/atau pengetahuan, kecuali jika
berada di bawah pengawasan orang
yang bertanggung-jawab terhadap
keselamatan mereka atau memperoleh
petunjuk dari orang tersebut tentang
cara menggunakan perangkat ini dan
memahami bahaya yang dapat
diakibatkan oleh perangkat ini.
Anak-anak dilarang bermain dengan
alat

Pastikan anak-anak diawasi sehingga
tidak bermain-main dengan perangkat
ini.

HATI-HATI

Sebelum melakukan pekerjaan dengan
atau di dekat perangkat, pastikan
kestabilan perangkat agar terhindar
dari kecelakaan atau kerusakan karena
perangkat terjatuh.

Semprotan air yang keluar dari nosel
bertekanan tinggi akan menyebabkan
sentakan balik pada pistol penyemprot.
Agar aman, pegang pistol penyemprot
dan pipa penyemprot dengan kuat.
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B Perangkat harus selalu diawasi ketika
dioperasikan.

PERHATIAN

B Jika tidak dioperasikan dalam jangka
waktu yang lama, matikan perangkat
menggunakan sakelar perangkat.

W Jangan gunakan perangkat pada
temperatur di bawah 0 °C.

Bahaya lainnya

BAHAYA

Dilarang mengoperasikan perangkat di

tempat-tempat yang mudah

menimbulkan ledakan.

B Jangan menyemprotkan ke benda yang
mengandung bahan-bahan berbahaya
(mis. asbes).

B Jangan menyemprotkan ke cairan yang
mudah terbakar.

B Jangan pernah menyedot bahan-bahan
seperti cairan pelarut atau asam murni
dan pelarut. Termasuk mis. bensin,
tiner cat, atau minyak. Kabut semprotan
sangat mudah terbakar, meledak, dan
beracun. Tidak boleh menggunakan,
aseton, asam murni, dan pelarut karena
bahan-bahan tersebut merusak
perangkat.

B Jauhkan kemasan foil dari jangkauan

anak-anak karena dapat

mengakibatkan sesak napas!

PERINGATAN

Menurut peraturan yang berlaku,

perangkat tidak boleh dioperasikan

tanpa menggunakan unit pemisah
sistem pada jaringan air minum.

Pastikan sambungan sistem air rumah

Anda yang digunakan untuk

mengoperasikan alat pembersih

bertekanan tinggi ini dilengkapi unit

pemisah sistem menurut EN 12729

Tipe BA.

W Air yang mengalir melalui sistem
pemisahan adalah air yang tidak boleh
digunakan sebagai air minum.

B Selang bertekanan tinggi, katup dan

konektor penting bagi keamanan

perangkat. Gunakan selang
bertekanan tinggi, katup dan konektor

P

>

hanya yang direkomendasikan oleh
pabrik pembuat.

B Setelah pengoperasian, air panas
dapat keluar dari sambungan saat
selang aliran atau selang bertekanan
tinggi dilepas dari perangkat.

AN HATI-HATI

Saat menentukan lokasi penyimpanan

dan saat mengangkut perangkat,

pertimbangkan bobot perangkat (lihat
data teknis) untuk mencegah
kecelakaan atau cedera.

Penggunaan dengan cairan
pembersih

PERINGATAN

Perangkat ini dikembangkan untuk

penggunaan sebagai alat pembersih

yang dibuat dan disarankan oleh pabrik
pembuatnya. Penggunaan alat
pembersih atau bahan kimia yang lain
dapat merusak perangkat.

B Penggunaan bahan pembersih secara
salah dapat menyebabkan cedera atau
keracunan parah.

B Simpan bahan pembersih di tempat

yang aman dari jangkauan anak-anak.

D

Pemasangan yang aman

AN HATI-HATI

B Pemasangan yang aman memberikan
perlindungan kepada pengguna dan
tidak boleh diubah atau diabaikan.

Sakelar perangkat

Sakelar perangkat mencegah dari
pengoperasian perangkat secara tidak
sengaja.

Kunci pistol penyemprot

Kunci menutup tuas pistol penyemprot dan

mencegah penggunaan perangkat yang
kurang hati-hati.

Katup dengan pengendali tekanan

Katup mencegah tekanan selama
pengoperasian yang melebihi batas yang
diperbolehkan.

Jika tuas pada pistol penyemprot
dilepaskan, maka pengendali tekanan
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akan menutup aliran, dan semprotan akan
berhenti. Jika tuas ditarik, maka aliran akan
terbuka kembali.

Alat pelindung diri

AN HATI-HATI

W Harap gunakan pakaian dan kaca mata
pelindung untuk melindungi dari
semprotan balik dari air dan kotoran.

B Sesaat menggunakan alat pembersih
bertekanan tinggi ada kemungkinan
timbulnya aerosol. Jika aerosol diisap
mungkin diakibatkan kerusakan
kesehatan.

— Tergantung pada penggunaan, nosel
yang sepenuhnya berpelindung
(misalnya alat pembersih permukaan)
dapat digunakan untuk pembersihan
bertekanan tinggi yang secara
signifikan mengurangi emisi aerosol
yang berbahan air.

— Pelindung seperti ini tidak dapat
diterapkan pada semua penggunaan.

— Bila nosel yang sepenuhnya
berpelindung tidak dapat diterapkan,
sebaiknya gunakan masker pelindung
pernapasan dengan kelas FFP 2 atau
yang setara, tergantung pada
lingkungan yang akan dibersihkan.

Simbol dalam perangkat

Jangan arahkan semprotan
a| bertekanan tinggi ini pada
=) manusia, hewan, peralatan
elektronik yang sedang aktif dan
pada perangkat itu sendiri.
Lindungi perangkat dari kondisi
beku.

Perangkat tidak boleh
dihubungkan secara langsung ke
Jaringan air minum umum.

Perlindungan Lingkungan

Petunjuk bahan-bahan yang terkandung
(REACH)
Informasi terbaru tentang bahan-bahan
yang terkandung dapat dicari di:
www.kaercher.com/REACH
&y, Material kemasan dapat didaur ulang.
&S .
Buang kemasan sesuai dengan
peraturan lingkungan.
E Perangkat bekas mengandung bahan-
bahan berharga yang dapat didaur
ulang dan harus ditangani dengan
benar. Buang perangkat usang sesuai
dengan peraturan lingkungan.

& Penggunaan untuk membersihkan
benda yang menyimpan cairan oli mis.
membersihkan mesin, bagian bawah
bodi, hanya boleh dilakukan jika
terdapat pemisahan penyimpanan oli.

& Pekerjaan yang menggunakan bahan
pembersih hanya boleh dilakukan
pada permukaan kerja yang kedap
cairan dan tersedia sambungan ke
saluran air kotor. Jangan buang bahan
pembersih ke perairan atau tanah.
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Penjelasan tentang perangkat

Semua perangkat yang terkirim

ditunjukkan dalam kemasan. Periksa

kelengkapan perangkat dengan membuka

kemasan.

Jika terdapat kesalahan pengiriman

perangkat atau kerusakan selama

pengiriman, harap hubungi dealer Anda.

Gambar lihat halaman 2

1 Sambungan perangkat

2 Sakelar perangkat ,0/0FF*/ ,I/ON*

3 Pengait tempat penyimpanan untuk
selang bertekanan tinggi dan kabel
steker

4 Alat pembawa perangkat

5 Konektor selang taman

6 Bagian konektor untuk sambungan air

7 Sambungan air dengan saringan
terpasang

8 Selang penyedot untuk cairan
pembersih (dengan penyaring)

9 Tangki pembersih

Tempat penyimpanan pistol

penyemprot

11 Tempat penyimpanan untuk pipa

penyemprot

Kabel steker dengan steker

Alat pembawa perangkat dengan roda

Pistol penyemprot

kunci pistol penyemprot

Klip untuk selang bertekanan tinggi

Selang bertekanan tinggi

Sikat pembersih

Pipa penyemprot dengan pengatur

tekanan (Vario Power)

A legaltalanosabb tisztitasi

feladatokhoz.

Sesuai digunakan dengan alat

pembersih.

Tekanan kerja dapat ditingkatkan

secara tidak bertahap dari "SOFT"

hingga "HARD". Untuk menyetel

tekanan pengoperasian, lepaskan tuas

pistol tekanan tinggi dan putar pipa

semprot ke posisi yang diinginkan.

Pipa penyemprot pembersih kotoran

Untuk kotoran yang susah hilang

12
13
14
15
16
17
18
19

20

Juga diperlukan

Selang aliran air

Gunakan selang air yang diperkuat beserta
konektor.

— Diameter minimal 1/2 inci (13 mm)

— Panjang minimal 7,5 m

Pemasangan

Sebagian besar bagian perangkat

dikumpulkan sebelum dirakit.

Gambar lihat halaman 2

Gambar I

= Kencangkan gagang pembawa
perangkat.

GambarA

= Alat pembawa perangkat dipasang dan
sampai Klik.

Gambar(d

=>» Pasang tempat penyimpanan pistol
penyemprot.

Gambarial

=>» Tarik klip untuk selang bertekanan
tinggi dari pistol penyemprot.

Gambarld

=>» Pasang selang bertekanan tinggi di
pistol penyemprot.

= Kilip ditekan sampai klik. Periksa
sambungan telah aman terpasang
pada selang bertekanan tinggi.

Gambarld

= Sambungkan bagian konektor dengan
sambungan air perangkat.

Pengoperasian awal

=>» Simpan perangkat di atas permukaan
yang rata.

Gambarld

= Pasang selang bertekanan tinggi
dengan sambungan perangkat
bertekanan tinggi.

=>» Pasang steker di stopkontak.

ID -7



Pasokan air

Sambungan yang disyaratkan dapat dilihat

di plakat/data teknis.

Perhatikan peraturan dari perusahaan
pemasok air.

PERHATIAN

Tidak murninya kondisi air dapat merusak

pompa bertekanan tinggi dan aksesori
lainnya. Untuk perlindungan, sebaiknya
gunakan penyaring air dari KARCHER
(aksesoris khusus, nomor pemesanan
4.730-059).

Sambungan yang disyaratkan dapat dilihat

di plakat/data teknis.
Gambar I
= Sekrup disediakan konektor selang

kebun on ke ujung selang taman Anda.
Pasang selang aliran air pada konektor

>
sambungan air.

= Sambungkan selang aliran air pada
pasokan air.

= Buka keran air.

Pengoperasian

PERHATIAN

Pengeringan lebih dari 2 menit dapat
merusak pompa bertekanan tinggi.
Berdirikan perangkat jika kurang dari 2

menit tanpa tekanan, matikan perangkat
dan ikuti prosedur "Pemecahan Masalah".

Pengoperasian dengan tekanan

tinggi
&N HATI-HATI
Pertahankan jarak minimal 30 cm dari
semprotan ketika membersihkan
permukaan cat untuk menghindari
kerusakan.
PERHATIAN
Bahaya kerusakan! Ban mobil, bahan
vernis, atau permukaan yang sensitif
seperti kayu tidak boleh dibersihkan
dengan pembasmi kotoran.
Gambar Il
= Pasang pipa penyemprot di pistol

penyemprot dan membentuk sudut 90°.

= Tekan sakelar perangkat ,I/ON*.
= Buka tuas pistol penyemprot.

=>» Tuas ditarik, perangkat akan menyala.
Petunjuk: Jika tuas dilepaskan kembali,
perangkat akan mati. Sistem bertekanan
tinggi tetap berlaku.

Pengoperasian dengan sikat
pembersih

PERHATIAN

Risiko kerusakan pada cat

Saat bekerja menggunakan sikat

pembersih, sikat harus bebas dari kotoran

atau partikel lainnya.

= Pasang sikat pembersih pada pistol
penyemprot, lalu kencangkan dengan
memutar sebanyak 90°.

Penggunaan dengan cairan
pembersih

A BAHAYA

Dalam penggunaan bahan pembersih
harus memperhatikan petunjuk
keselamatan pembuat bahan pembersih,
terutama petunjuk-petunjuk untuk alat
pengamanan pribadi.

=> Isi tangki pembersih dengan cairan
pembersih (Perhatikan dosis dan
sesuaikan dengan tangki pembersih).
Tutup tangki pembersih dengan kap.
Pasang tangki pembersih dalam
perangkat.

Gunakan pipa penyemprot dengan
pengatur tekananan (Vario Power).
Putar pipa semprot sepenuhnya ke
arah "SOFT".

Petunjuk: Maka penggunaan cairan
pembersih dalam semprotan air akan
tercampur.

Catatan: Sikat pembersih dapat juga
digunakan dengan bahan pembersih
jika diperlukan.

v v VY

Metode pembersihan yang disarankan

= Semprotkan cairan pembersih pada
permukaan yang kering dan rata dan
biarkan cairan bereaksi (bukan sampai
kering).

= Hilangkan kotoran dengan membilas
menggunakan semprotan bertekanan

tinggi.
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Penghentian sementara
pengoperasian

= Lepaskan tuas pistol penyemprot.

=>» Kunci tuas pistol penyemprot.

=> Jika penghentian cukup lama, (lebih
dari 5 menit) segera matikan dengan
menekan sakelar ,0/OFF*.

Penghentian pengoperasian

AN HATI-HATI

Sebelum melepas selang bertekanan tinggi
dari pistol penyemprot atau perangkat,
pastikan tidak ada lagi tekanan dalam
sistem.

= Setelah pengoperasian dengan bahan
pembersih: Operasikan perangkat
sekitar 1 menit untuk membilas.
Lepaskan tuas pistol penyemprot.
Tekan sakelar perangkat ,0/OFF*.
Tarik steker listrik dari soket.

Tutup keran.

Tekan tuas pistol penyemprot supaya
mengurangi tekanan yang masih ada
dalam sistem.

=> Kunci tuas pistol penyemprot.

= Pisahkan perangkat dari pemasok air.

Pengiriman

AN HATI-HATI

Bahaya kecelakaan dan kerusakan!
Perhatikan bobot perangkat pada saat
pemindahan.

LA A A N7

Pengiriman dengan tangan
=>» Tarik perangkat dalam gengaman.
Perjalanan dalam pesawat terbang

= Kosongkan tangki pembersih.
= Lindungi perangkat dari kondisi
tergelincir dan kemiringan.

&N HATI-HATI

Bahaya kecelakaan dan kerusakan!
Perhatikan bobot perangkat pada saat
menyimpannya.

Tempat penyimpanan perangkat

Untuk penyimpanan dalam waktu yang

lama, mis selama musim dingin, perhatikan

petunjuk di bagian perawatan.

=>» Perangkat disimpan di atas permukaan
yang rata.

=>» Letakkan pistol penyemprot di dalam
tempat penyimpanannya.

=>» Pasang pipa penyemprot di tempat
penyimpanan untuk pipa penyemprot.

=>» Bongkar kabel steker, selang
bertekanan tinggi dan aksesoris dalam
perangkat.

Perlindungan beku

PERHATIAN

Perangkat dan aksesori yang tidak

sepenuhnya dikuras dapat rusak karena

embun beku. Kuras sepenuhnya perangkat

dan aksesori dan lindungi dari embun

beku.

Untuk menghindari kerusakan:

= Kosongkan seluruh air dalam
perangkat: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan pemasok air selama (maks 1
menit) dan tunggu, sampai tidak ada
lagi air yang keluar. Mematikan
perangkat.

=>» Simpan perangkat dengan aksesoris
lengkap di ruangan yang bebas beku.

Pemeliharaan dan perawatan

A BAHAYA

Bahaya sengatan listrik.

B Pada saat memperbaiki atau
membersihkan perangkat, perangkat
harus dimatikan dan steker harus
dicabut.
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Membersihkan saringan pada
sambungan air

Bersihkan saringan pada sambungan air
secara rutin.

= Lepaskan kopling dari sambungan air.
PERHATIAN

Saringan tidak boleh rusak.

= Tarik keluar saringan menggunakan
tang.

Bersihkan saringan dengan air yang
mengalir.

Pasang kembali saringan pada
sambungan air.

2>

>

Membersihkan filter bahan
pembersih

Untuk penyimpanan dalm jangka waktu

lama mis. dalam musim dingin:

=> Pindahkan penyaring dari selang
penyedot untuk alat pembersih dan
dibersihkan dengan air yang mengalir.

Pemecahan Masalah

Gangguan kecil dapat ditangani sendiri

dengan bantuan tinjauan berikut.

jika Anda ragu, datanglah ke pusat layanan

kami yang resmi.

A BAHAYA

Bahaya sengatan listrik.

= Pada saat memperbaiki atau
membersihkan perangkat, perangkat
harus dimatikan dan steker harus
dicabut.

Perangkat tidak berjalan

Tarik tuas pistol penyemprot, perangkat
akan menyala.

Periksa apakah tegangan yang ada
sesuai dengan tegangan yang
tercantum dalam perangkat.

Periksa apakah kabel steker dalm
kondisi rusak.

2>

Tekanan tidak keluar dari perangkat

= Periksa setelan pipa penyemprot.
> Pastikan pasokan air memilik laju aliran
yang memadai.

= Cabut penyaring dalam sambungan air
dengan tang dan dibersihkan dengan
air yang mengalir.

Biarkan perangkat mendapat sirkulasi
udara: Nyalakan perangkat tanpa
tersambung dengan selang bertekanan
tinggi dan tunggu (maks. 2 menit)
hingga air keluar dari selang tanpa
gelembung. Matikan perangkat dan
pasang kembali selang bertekanan
tinggi.

Tekanan tidak stabil (naik-turun)

2>

=>» Bersihkan mulut bertekanan tinggi:
Buang kotoran dari lubang mulut
dengan jarum dan kemudian siram
dengan air dari arah depan.
Periksa volume aliran air.

Perangkat bocor

Kebocoran kecil dalam perangkat
adalah hal yang wajar. Jika kebocoran
bertambah besar hubungi pusat
layanan yang resmi.

Cairan pembersih tidak boleh
tersedot

Gunakan pipa penyemprot dengan
pengatur tekananan (Vario Power).
Putar pipa semprot sepenuhnya ke
arah "SOFT".
=>» Bersihkan penyaring dalam selang
penyedot untuk cairan pembersih.
=>» Periksa apakah selang penyedot
terbelit.

Aksesoris dan suku cadang

Gunakan hanya aksesori asli dan suku
cadang asli karena dapat memberikan
pengoperasian perangkat yang aman dan
bebas gangguan.

Untuk informasi tentang aksesori dan suku
cadang, kunjungi www.kaercher.com.
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Garansi yang kami berikan berlaku di
setiap perusahaan penjualan yang resmi di

Kaki terminal

setiap negara. Kami memperbaiki Tegangan 220-240V
kerusakan perangkat Anda tanpa biaya 1~50-60 Hz
sama sekali jika masih dalam jangka waktu Sambungan 6A

garansi bila penyebab kerusakan adalah

kecacatan perangkat atau kesalahan D.erajat perll.ndungan IP X5
pembuatan. Dalam kasus garansi, harap Tingkat perlindungan e
hubungi penjual dengan menyertakan nota Sekring utama (lambat) 10 A
pembelian atau hubungi pusat pelayanan -
resmi kami. Sambungan air
Untuk mengetahui alamatnya, Anda dapat ~ Tekanan masuk (maks.) 1,2 MPa
mengunjungi: Temperatur masuk 40°C
www.kaercher.com/dealersearch (maks.)

Jumlah masuk (min.) 8 1/min

Data performa

Tekanan pengoperasian 8 MPa
Tekanan maks yang 12 MPa
diizinkan

Jumlah aliran, air 5,5 1/min
Jumlah aliran maksimal 6,0 I/min
Jumlah aliran,cairan 0,3 I/min
pembersih

Kekuatan pantulan balik 12N

pistol penyemprot

Dimensi dan bobot

Panjang 328 mm
Luas 258 mm
Tinggi 661 mm
Berat 5,8 kg

Data teknis dapat berubah sewaktu-waktu.

ID -11



PAAF . KO 3
BHAES KO 5
] I e KO 6
B KO 6
S KO 6
P KO 7
SR KO 7
B oo KO 8
HASLAR KO 8
LAY L KO 8
FIFEE I AN EE KO 9
B KO 9
e AR KO 9
d A

FHE A 5 AR Yol = A

A = ]P% A E dES F e,
A A Abede] mpef 2 S A AL, U
of &= w7 % gH| FRlo] e 4

l -—}'E]%]J—UK]X]}\] gl sl = &
3k ek As A el Ao s,
A4l B A4

LA A= AR e s Mg g omnt,
=
=

NA, g, AFE, 3, A9, Hgs,
4 ] 5& Al s vk AFE-EHA]
7] vk .

- O] A st E A (Fashd A
Al 2 7}) ¥+ KARCHER ol A &) 713 3
75 dh] B 9 AAZE s 9y
. A S A B8E A A AR E
o frejstal7] upE o

A

A =

A9 @7
7%

YA} AP o] 2= 23

el 917

A

WAl 74

3z

s

o)A L) A atof] o] E = 9li=

TR

AN

72

ol o F 7 A= AT L B

5 &y o] Z

A7 7 F

* Y= g e 3

2] 29} 2 AL H)E HL

v oFE L]}

o= ol 8l Fo)27) gl
EY g PP Sy
Al gFo] 32720 A H] A JHE /F
0120 7] ] 2] 5] i 3] 51

/ 3k E ZFHj= sl ESEE oFFH

JINW\&

Lt

29 7a9 A7) 22k pRES 2
240 F9f X BEF 30§11

o1 Ao 8] Fel 25 A EG

Yo7} 50]o} 5l Eof o}l o

L}, AEYE H mpEro] o]

= orH ), AHojE EEHES Ri= A

of Frrtith o) HEL K 2AEE

FHL 8 BlEF & 60mm °f Y EE & 5=

A&z o

Hlojuf g F]o]Fo] X o] AL, &

Al GAR A Ghi= Fe] U2 £y

HA FEE g, 2o &,

Z)E 28] GFFE R HA]E]o §E)R]

g5 g,

4 ¥ gh] Y o= gl gHE

737 FqE Feol2E HEHo.

77 R ) YT S 3ol A

b) 2 HE) AT o} F]eh .

iz

= 7 7] H 2] ZJALF IEC 60364 °f

e} A8l 7 7] Fa=Fojul of Agjjof

gt

gl 7o ul AE . HAoke §

EEEEEEEDS Y

l

\‘

29



30

P

up>

QF o] o] 72 YA o2 Yhl= &
7] 2 HE A9 (FHo 30 mA) E
WA FESFE A o] FHLT

wx) g 7] A7 AoJEE 9 F T
7 A, S 58] Apg-o]
5171 , o] 7)o W] EA7EH , A
2 Belo] 38 47] o A E S
Atgejol. 1- 10m: 1.5 mn?;
10- 30 m: 2.5 mm?

g A o] B SIAL} A o] B E oA
eHH 1A F

FAE AT

PE}

KR FU)E 7750 B Mok ]
. A8 T $GE 2k 5
2 G E G moi= FHo) 2l A
B0l 2]k F] 7.

ﬂ%"iﬁ S~= H Iz ol

, 770 LT o X O,_ =4
2 Fe HESS FE Hof o] £
oG YL, A HEE Z]
HAFG . S Eg G
Foy oHEL
9 BRI PE B EE F e

F T BARE AR, FE, A
7] o) = 3] A S o
s

£0J1L} { WG A7) F3 HE A
oJ i} X17] WA B EAE
o/t

g Efo]o] / EFO]o] B = T} HA)
2 2350] 5d 7 e, o] o
o] glojet 7= = A FF = Hojef vl
GYJu]ip. L5 3} EFo]o] / Efo]of
WHE e GE FE e A
5 Aol i= o] E 50 eme] HA} A%
Rk F1/ e} !

Fz

X2 Ao G2 ApgrEe
o] A F}Fo] BEHE 9%
B E 228 oo}
Fu]iz ofo]Fo]i} FEl X G MY
Fo] 418510 SFF LT

oL BB S WA obdl 7Y
ol 3] 1] A5 X2 75 9
92 o]t Z-po} ot B, # 3]
= A, G S )

A elE AL} A&7/ o]} X[ o] H=

o T,
3) X}

i o, o

D

KO-4

5 Ap g (ofele] Ee)) o] &
s

of ploj & FH|E X2
7.

ofojE& FujE A2 S
= E GEF G,

Z9

P E A 7 5 ] o] BT
wjof/i= Q1AL S} o)A AL} &
Yo eojL}x] grEE Elx] 4] <] o
Y& ok /f,

L mFof A B B PAE 7
HFo phE o] A LI, oo
O3] 7E BREH EAHE F
#ifef.

P2} o

SHel oHE L]

N
T BA

>
%

&= HojZ Wy

_9,7

Q BHE R FY L Hi= Fpofli= FH &
RE F o
FHH]iE= O °C BT} W2 2520 A A& 5
o oFg Lot

71er $1¢
e
8 gl glo] Qli= FFH A= AFSE
2avi=
Ao 22 EF (AR 4 )o] &
of 9= AHES HAteH oFF ),
TFedy el FAlSiE oFF Lo
G2 g7 & A} 5 e8] I
& ) G A = S SFE RO/
28 FAEZE A #F, oI E A
yuf ek ] gl gt EFEE F
Iy o] a2, FE g0 Q7 45
L/}, ofAE | 55l G M B &
A= FE] o] A= A Fof = H =
AR StE oFg L))
FF EFIL ofo]5 frof X YFrE
29 Fofof g, H H e o] 5
L/t
Fz
G - o] W2 Ful= K=nk] A
=8 F2a]7] o] &l eHF Yo
L 2 AEFH )} FFEEE Y = H
H] 914 g3]o)i= BLER] EN 12729
9 BA of n}E A8 2] 7] 7} FE] 5]
=F A7) nlg o),

—_Z
j=4



W iy 2o F Ealeh 2 1 o4
Y72 754 G

N Y, FE BN 2 AEYE g
orzlof 2 L h. A E AN FFH
PG Fx, P A W AEYHL
ARG T

W g BAE B e, 3

& § 19 B o] ¢ 4 YA ZHE 4]

e 7 el

79

B 97 A7 Lo Aol G

A ()% A7 FE ) of -9 3he] At

o Y-S oYL

A A 2

up>

574

= A= YA FFHAL F

55} A A F 2 EF )5 L,
2 AL} 3} AFES 20 P17}
AN 7 ],

W A B2 Y2 Poli) 5
o] WYT 7 ],

W )i o o] Eo 5 T 1 P

s

np
Ty oy

N

A
& F9
W 0P YA ApEA M T 2 E P2
5L 2 e g L
AH) 294
H 29 A 2 GH)E o] oA AL T
TR
& 2FE A
Az FIW FE BFE E3dol7} A
)7k 2o ol A Al Al AL

7SI DTS, T A=A R R | )
=W o 9

F U

5 REE EPoE Fow gry 294
Hx e o} 18 BAL AR U
ol % 971w, B2} Thal FHE o)

KO-5

M BS A+

79

B goju} QFo] BX] gEE &

BEEH HE LY Fgeot.

W 9 FUE APESHE FOFofolEo]
Y5 5 k. o] ES Tt A
Zrol sj & 7} 5= gt

- ZY o) njajr] = ehF Xp)E 2o A
S5 (JAG FH AEF ] ) S A&
g9, o] mEEL 5 o o] F9)
HE2 FAsHA Fof FLot.

- 283 A5 FHY AfES o] = F ol
L} F}5 et A& ol ot

-  OH R mF o] Apgo] Bl E H5
, AE & g o] mel &5 FFP 2 1} o]

of AWt 59 T3 HT ol TE
H#of gl
] A9 71 &
Zigs L EAE AR, EE, A F
Nval| 7] & H] 5= FE] <] 5

wbstien | o ¥ 0]
a7} Hx] YEE B
A

G%D GHj= G5 FF H7g AF

"D

st

L)

5l oFEL .

WE&E XA ALE (REACH: 313tEA 9] &
5,937}, 37t & Alg)

W= #d HA AH AL E
www.kaercher.comy/REACH

A AR AT 5 ALY,

@ i B

S e aaadon ARaa.

ARSI RS ADE AT

2 o] Ut @ 4A5e 1944
o7 AEIA L.

& 7% T A A= AR A9

o) wE A, 33 A 7 E
A 427} gl AH Gad A 5
oF ghich

AR AR A 95 st A4Y
ol 2o}l Eo A ik ) of ghick. A
A Boluh ol vl 54 924 sfok

g

&

31



|

XJ

gH A

oy
n)
ol

ﬂmo

el
il
o
X

)

ot

= H_.Torﬂﬂc,_

7%?’4\”4% e

“ / 4‘1/% “«

i
H
=0
mn
oo

<]
o
oI
|
W

, *

El}

o

X 4ror c R 5 7
siiéﬂﬂk7§%

BN

&%EE»E»E»E»

) w_ﬂ B =
TAm = . .
bry - Ms 2 o
K 0 X ~0 my 0
W & J oy a {n
P R Ja Moo
of o0 TS
i Aokt ﬁ u me 2 B
Gl W 8 KR
z%%e »olls w 0O
o i ol B 1 BOoK T
%i&& %i B iﬂ%
T X W) gy o 3 o
bty oS R H R
A A A AN A
:
i
of M_u
folm =
XE A "
REr X ® =
AT 3
o Mo an oo oo "
- ok E W Ak ok A A =
u%%ii%i o
_o..goEjexio} oF = o o o1 o1 R’ W oF KO T
TAF IR T AR H HT oI H N

ﬂ X0 1 ot wE B

O AN M < LD OO0 D
S ANMNM<FHFO O~ —~ o~~~

3T A
/7€ A8 Fx.

SOFT” ol A “HARD” 7}

ok O«
Hat

e

/H] Z% 2

AR & AT

% e
= 3

kzo

drid 9 4?

A AR O My A,f

oled o
w32

oﬂedl
ﬁw
~ Ee

DT iy
NI E A

m###g

Eiéeee

KO -6

ol .

] (13 mm)

[

SES

7t Be A
2 A

_7|:.

O
|2 7.5 m

<

&

Ea

=N
e
A A 1/2

T
I
=

el

2]
2|

32



25
<
2 W 38 {E e g FHZo =Y
o] WO}, FH] 7} 2 F o] ¢FES 145
SFR] ol , FHE 7732 " L FA] S
Fhe] XjAJo) whaf 2] g},

¢ 3%

N
L

FEHE A F G wo) = FYEe
30 cm 9] A} A2 E 74 g

1 10
B r%

F°1'

q ol g

i L Jo T Jh v B

o [
= 012 ]
ot = ¢ > = orgx
SO [;1‘2
rma® o
fo
Ty
X
~
]
n
(oY
g
e
uy
Ny
K

= b o) S
%)
il

[~ M oft offe T ot o)

>
= vy
:Ln?i
>0

0|7} oA
B 3ge A% A5y

el 2 2 R 2

#9

wolE ZiF 93]

A G A AT 2 E ol A 5
} 7o) glo]oF F1].

> AAEE FE BRF R

atef A g
A A 2

90° 3] d

A g

A A AFE A A A A= AL o H] o] E
AE, F8] A9l BT Yt A F S A
2RI

> AlAl SO AA s iH—%l%E} (A
A &71 Au A AR o).
GAE AA BaE dE5UY.

Aulol AlA WS w5 YEUT.

oy =4 AATE 9= AR (vhE

sH9]) & ST

4“1‘4‘

> B3-S “SOFT” wako g 717 =
Hyot.
23 o] g A HA 2 Al Al A &9 o]
5 AL E%L%QE}
A3 Fesd EEEE AA el
AHEEE 4 F YT
a2 g AlE Wy
D> AAE vt gl opAA B 1 &
A e (AzH A o}Xl F4th).
> ¥ MAE 1Y BAR WO%%‘MD}.
A5S FEHEUY
> FF EFE EFolE FU.
D> 55 BiE £ s Faytt
> oA FHAAS TH T Aol G
o) F7FE ¥l E FUY "0/ =2
A5& FEFUY
N

AJAE o] ofo] glom  9F TAE
FE PFo| L] P 8 £
AR 2] 50 gn) & Aleju) 7] S13 of

1
offl
0
1>~I_‘
offt -
o0
<
o

e e 0

offt & [ i e T ot F
i}
o

L0 28 X X 7K 7K
e R

i e

EM—FO}H

=

i

Mo Jr B
T o™

b
o3, Iy

T oy
e
NI

~
>
<

WE Stk
Sk E5bo) 2 4w & gAY,

L 7

= .

KO-7 33



A 79

34

B

o

S = T
HPA] FH] FAef -] g

A EFo 2E 9y
%4ﬂﬂﬂ 1ﬂﬂﬁgﬂL
o] A A] ALgrel frjslof g

¢

g
o
0,

Huo]-ﬂ
o

H
2~
T

TR

v ¥ VYoo
2>, T ot

j&gg
fmzﬁ>
RNy

o Lo
T

Wby &t Yo
02 Ol
~
o
By

ol

2
>
e
29
ol

1% s
2] ¢F3 AH|

Ea=]
—'—1?:1]- X}j = _l‘oﬂ

Ml
&
=3

T
il

A |

A P¥
74 9.
B FHZ Y5l 7] Hefi= AL} FHE
R ETEENTEY
%ﬂ@%ﬂﬂ—wﬂﬂqﬂ
oz AT,
= = AEFolA WY,
EH oFF LT
A% W
A,
A Fof AF) o),
HE A= g

1, ol AL
2o A FE 2 o} o]

pec)
i
rO
i)
ol
o
i
rN

e
o
Q

o\

M
o g
o>

7
M oo o

2
s
2
o,
{o
2,
o
2
i)
4
R

AL Ol 4 )y

P Y ol

AN A
1

o —

e
o

v

4] <

£ ae] A%
G4 A
=)

0

oo o dr o
P
o7

(o] O_u
ﬂ@

o
)
o

ofy
Ae -+
rot
ﬁ;

Z A 3k

A
T =

I

00@0

W) AF ol wlo] B2
1%

‘45} = o] 715 gleo]
=g u7x , 944
laﬁﬁﬂqaqq

S 7131 319 325

KO -8



28 48§42

> a¢ wE AR kR e E A
©9 B4 shye] 2olA B2 Aol
W,

> BEEe gATIG

Auizt =

R R
of Aglo] grLich. il S = e 7
QF Au] 2= AllE]o] 9] 23 o}

AAZE FLHA gt

> 4 29 PNk gE BAR (vhle
5he] ) & AHgE T
BRI “SOFT” Wow 2714 &
",

> AA FY £ BEE ARG

> Al E9 520 HEYS AT

o] Qb slaL P& A4S B
=4 AAAME L =4 v ETE ALE-S4
AL,
AMAA 2] R o H]Fol digF JH =

www.kaercher.com o 4] Q54 A S .

o= Uetol A} dare] 29l nhAe 5

So] WEG 0T 27l0] g

o,
folr

o

o
=

of 3ol A7]W wF 717 e, AE
o A% o] Aol 71 g1elel #, FEE
Fele) Eguth. wE o] 47 A% 3
W GFEFE Aot bg Ak B
52 A2 e AA S 7] ke,
Fa el

www.kaercher.com/dealersearch

A7) A&EH
Zkly 220-240V
1~50-60 Hz
A8 2 6A
HE AL IP X5
TEHS HE e
A F=(AA) 10A
L
Y A (Hd) 1,2 MPa
= (FA) 40°C
FYF (Hx2) 81/ &
A% A=
z2hel &y 8 MPa
Ao 38 49 12 MPa
wEY, B 551/ %
WE, FHo 6,01/ %
e, AA 031/ %
FE E5EY v 12N
e g 7
M= 328 mm
7M1= 258 mm
=0 661 mm
FA 5,8 kg

7144 Wrel o) Fold & 9.

35



36

H¥x
AR ... ZH
BEEMR . .. .. ZH
WRBE . ... ZH
R . . ZH
PR . . ZH
WERIEIE . . . ... ZH
BRI .. ... ZH
B . . ., ZH
RIS . . . L. ZH
WoEHE . . . . ZH
e S B L ZH
FREMIE . .. L. ZH
LT+ G ZH

FEREATUAE FAAS™ S, 14
PEEA LIS, IFi 2 R EL

AL

B H R .
(7 LR A/ B A S A VA
0 — Rz A A S RUE -
Bk AN E S fEos bR SN KU
IBAT R EESR.

& HE K E A

A g e AR NERH .

- EAEEBUKIE LA I B
Y. TH. S, #& 6. ERTAS
(TR IHEREFD -

3
5
5
6 |
6
6 |
7
7
7
7 |
8
8
8
|
|

VAN
|

— f§H% KARCHER ¥FA]HIBAE. £k bA K

Pedkfle TERIEE A 5o .

fERFERE
V774
TN =GN 7 ETEIE T B 1R 1
JERZ
AN BE
FE A BE-FEN A T EIE T TG A
N //\/L:r
Fa A BE-FEI Ry 27 T i IR o
TR
FEN A BE =T PR R B TE i IR o
A
V774
AT IEN

W LT GESHMET R AT 22T

RIS TFI BB i — F #7029
EEZL R EG T TR e
BLE M TR ORI E RS AL/
TEWNFIIT e PR Z 1R
H JEE R LE 1 i 75

JITH T AE S P 1 T B P AR 2T By

ke

A S FIAE G LG5 [ P AR T R
Bk AN B F K. SO GESGE 1%
BB T K T R 2 T
B 60 ZHKHIHELEH

VB IR LG B (LB A TS I

JE BRIk BEFr B B 1
TtRe K1l HIRAEHEZH, IR B

THHITEI
AEHIT I 2 FTR TR LT F AT K AR AR
s K WL -

R B PR T 2 RSN R AT

ggIﬁﬁE%%gﬁﬁiﬁﬁIﬁp
=

KIFHK N EERAE TEC 60364 HiH T E#

FIBTHE

BN GEEREFIR B Lo IR TR
B85 TE Rt L 25 tH 9 L E— 5

HT 2SR SR T T2 R

HEEA G RYTTFH (RA 30 mA) B77
B

IR BLEUA 55, FirRER. T2

Sf iR AE 2R 1 B AT TR R

HAFE GBI N 26

1 - 10 m: 1.5 mir ;

10 - 30 m: 2.5 mr

HERZEIE AR M B LE L 552 ST o

ZahE

A ER

ZH -3

P ITHALE (] 545« [
AL I HLE A 58 5 T FITIR A
LTI

ARSI AT, WEIEH
B, FHURRIG AR R T RS
B HERELI. FAHEHE
A2

HIEUSAE T4, DR T
TIHEN S R A S 5
w3y

T AHET AR E] oA LL
AR B



up>

B>

KB
[

A

>

PLERNG /B HE T AT G B K
LRHARR XS UETAEF T B B A2 7
WG, ZHITERN /AT
FEHTHAL B e JEVEIT E D Gk R
FF 30 cm fEE!

=3
YT FEVE L G HAMN, BRIEMNT 5 L
BitriR, IR A
N BRZZ TG FHIN B NEFREAL i
#o
KR EANTR UL (hGE IR K
GET GG PERERE T 258 2 . Z 25 50 1 /
BHZ FIRHIN G EH, BRI E
NI BB 57 G N TEF U1 (E i 45 7F

T A ] GEr =L T2 o
AT T i o

JEELFILE, LIGRITIE 3d 2r
Z,

{/\/L:i

JH 8 1 i A AT APl AT 5

IR a5 HI RS AE T, LA 7 AT i 5 A 1
TT-FECH)H A 2R o

L e S IG5 1 1 KR T X T F2C
WERET =R o T RIF L2 TR
TGS, B R A B e

A B (T A A ENE E

HLIRIT TR, KA T
WEMT 0 ° C M/l

HAhfa ks
JEf
FEIL A HRIFTE I H X A 12 {7 i

#o
A ZE TS F EFNE (UL 1

Wit o
AFEELT A BRI
RAET 1 25 T RAAT IR L T 1T

BERZEFRRENI RGN ! AP
M PIF TR RET I 5 BEZ L1
LIRAG RS . AP KZ
FEFEHIIRRLETT, BRI ENTE R i 75
LLEAT I F

i O, BRAZEEE
Gz !

4=
RIGHSCHIET I i %
B ARG B A ITIGI A RELE KA
LA IR S IE K R G Las

up

up

"D

TR IE A TR EN 12729 #
HUER# T EEHT BA T E L4 B2,
TR B AT KAFE R K o
ELEE . KL FIE AT P 4
F R EE, H AL A R
HE. KL AERES
IR E B EHEN, RS
Bk BT EEM B 50 H -
/j‘/&r
N TR A3, AR 5 AT
BRI EZEF R AN EE (SR
ES o)

i B S BB ARk
e
AR5 K BE (ST 3 R FR B HEZE 9
T ST AT RN 7 2
VAl ik s D
R E R T 7 5 G2 (207

Afo
VEIR TR C B 15 3 R R
g

/‘/\/Er
LB TIRYE T
A UL FET)E -

B IT%
B T T WL 4 .
eZLILES ]

KR L 9% 2 BT 1L b
B

AT ST
LIRS P A VPR TARI 7).
TR R, AT X
K, WEMHHEL. B L, O

JA

ZH -4

37



38

MBS

{/\/L:n

TR AR, By

TSI M AT 17 ) 2 1T W i1 19 K 772 2

e = Tl AR S i v
RN IR ] GE-FE I 7 (AT J R

—  RIBEPITIEN, WL LRI R
Y (BIIR T ) TRk 57
e T o W S e

— PR AFE T TG 0

- LA R IR RS

TIEHIH B W EHSER FIP 2 228

9 11#

">

B’& LIS

D BRI Y.
vl 1472 A A A

=) kbR,
KRBT LIS
Sk

MR

W& RS (REACH)

BOHTH A RS BAG B E I MR A

#:

www. kaercher. com/REACH

@%@%Mﬂﬂ%@%ﬂ%c%ﬁ%%%%
SRAbFE AR,

IH B %25 A = S T R A

w EFs BOMCARIA . 153 ISR R IE
IH&% %

& FEEEIMPEOKIEETAE, WiE RS
PRI, RSV EC A 0 B AR s
Vesm pr AT iE vk

& RAWESHNG REMIENABEN L
EE L, MRAEEASATIEL ., AN
Vel HER B B 5

W& UL
WEMM LR E2HaEa b, K,
B RS = e B 4.
WA MR e B A B S FE TP R IR, TE TR
RN .
BHR&RE 2 |
mEREO
PR FEIE “0/0FF” / “I/ON”
o R B AT L YR 2 AR AR A
F 3% NF4
RS
Bk
WHKLESN UK EREE
WA I E AR T U A A
Ve 7 il AT
AT il 42
5% S A7 it 42
YR ZE
BF
FHEm
WEHEARAN 2 ek
i R e
R R
iz
T VERE I IR BT CRTIRD
& T 5ol i T % . TAEE ]

CO 3 O U1 v~ W DN~

e e e e e i e S ®)
© 0 3O Ol v Wi+~ O

fE “SOFT”  (&/h) FI “HARD”  (fi
KD ZIMTHEN . FE “MIX” AL ER
[N itvinz 311

NT B TAEE S, MBETFREKERE
T I R W S 7 2 T T A
20 7 HERE BT 1A
ot ¥ 35
o, BE
HKKE
i F—Fh A A AL R
- HREZEDHN 13 =K (1/2 #E).
- KEz/AD 7.5 XK,

ZH -5



{EH &R, 1% BRI R 2T
BESLE 2 |

S]A]

> [EEiEH T

K=

> HAIRRIFEE.

KE

2> FHABHETER.

Km

D> RS EE [ T AT RS EHGE .
SIE]

> KRR S

> RAEREERE. fm S e
R 7 AR

KE

> KRG FoTIT BN KISk B

D> KBl BT b .

KE

D> KE R E R R R SRR L.

> ffi LRk

ftk

KT ERE, WS WM/ S
18 5 AR & 75
R
KR TR AT GETR R B SR AN e it
B KARCHER KidJE#E  (FEFEH1E,
S 4 730-059) TR,
KFEREME, HS M/ s
[ H]
> KB P AL I B sk B T B A A ]

B IR i o
S K BB R RS D R g L
D> KR KEE EE MK L.
> EET Kk,

WA IEAE

JEE
TABEE CRWEEM) 2 L E2SE85
EIERIGH . 8 2 5001 P IR T T T
KRBT« HBETE) 7 — A
P HITHESE

2=

& /j‘/&r

LRI I B SR FEIRIF 50 JEKEE
%, LRI,

B

N b e =y, R 4
FIHUWAF, 7T TG

e 1]

> Wk B BTG E A 90°
> KRR EN “I/ON”
> Bwie b atE .
> BEERFRHEE.
ER: IFKRFEILES. mERE
T RGN,

FEBLRIZAT TR

JieRe i 5 o

HEE

AEAESH I VER) LTI 08 HEHT D ATFL

B E P

D> CRHBVERIEA T FBIEIf iefe 90°
JE o

5 AT R SR AR AL

VN7 74

[EIHBEIRTINT, 157 B R B0 2

HHEH, THBH NN FE S TTIET -

> EVRRFIRE T A TRRIA R (&

PRIEFIEEE DR AR .

5 R 1 T

BRI B I B % .

AR E Sk (RTARKHED .

KIS 557 TR,

VERE: Hot, R SRS AR IR

W H KA 2 R

W T E i A] LUK e R e 551

—HEEA.

WENBE .

> TR LA EmHERET,
EATERT R AN, EAEMH AT,

> FiFH w5 5 R e A A B 2 R

oW A R

> MIFKEIRTF.

> HELmis R e E,

> fn, KEE (5 4l b)) sfEdkr
i, BE&IFREEN “0/0FF”

vy

ZH -6 39



40

SRR

& {/\/L:n

ZIRGF AT, R R M

FHFCH 1L A5 L IR

> HWEEFMELE: &L 1 e E
FEPETF.

> IR T

> KR BENKM “0/0FF” .

e GILINE DAV G ok G

2> SRHKEk.

D> KA IR T LUK R A B R G IR
(K177 -

D> fEEWHE B e E.

> B BB

B

A {/\/L:n

IR IE R !

B BT A

FaiE
> EfEH TR %
iz
> EE VLG
2> W RBEE A I AU .
A7
AN Py

LRI IE ST !
T BT 1% A 1 2 7

WA

KIPFTRC T, e A& 2 ) B S
—EHIPIR.

e BRAE P M L

REWE A B A o

YL IR IN B R U
ZERERIEL . m R ML e R
£

LA A7

B R R
b4
L TR T 7 TN 7 s T o
SEETFE BRI BTG 77
BB
D> SR NIIK: FTIFAVE &R
EREGERRE RS (R 1)

B, SRR ELETO K M R A AL Y
K o R
> HLES LA B RLAE B 0 DR

IR 5 Yl

A B

A7 JEk

W XSS A T IEITERIFZ AT, 15525
KT A HFAGHTHM AT LI T -

FLekE O KuEN
RE SN BEK 4 L ARE Y o
> MUKE LR T B 35 -

TR
AT H LA IER o

> PR IER .
> JEREMATE B RK i
> FEHHIEMEEKEO .

ERCsinZ Sl RS
FERWEA (W%F) Al
D> HUR R R A R R I TSN
¥ B R B o

AR

SRR, AT PLA IE /N R

WA 5EN, EBEAR KARCHER A FIFZAIKIZ

PR .

A B

H it IG5 o

D> TIPS TERIEZ FT, 1E 5256
HTT A TG M IR LT

w&ANBlE

LA T REBHE OISR, e il
AT R Y R A BT ER R S5 IR 4 Y
L — 5

A LR A2 7 4075

BEENRRE

KBk B E R A -
BEMKEmEERETRL.
FHARWEEH T 7K S Hh R W I FH it 2l
¥ B R B -

B HER  PTRIEEE, FTF &L
Ry (&2 250%), HERBSE
BORIRBA G E . RARHIFE
W LS BE .

vV

v

v vy

ZH -7



B KKIE A2 FEamiles / S8
> SEE: HEREBELFLA AW, ;
KB R
> WEMKEERS. L 220-240 V
50 ik 1750-60 Hz
FEHA E;£Tf7f DR ) A =
> 1t 7 TH AT BEAT7E f R 22 2D VI /K 0 R
Wi, SOKREARI R AAR Ny D T 1P X5
% RS . iy 1@
T vEIR B 7 RE 22 (20T 10 A
> EEEE WL (AIAKE) . KEH
BEES 557 T HEERR. flk (KD 1, 2 MPa
9 4%4%4%‘1%%%&”&%%5"]/@@0 1‘& k{ﬂ%ll}%; ( =) ET) 40 ° C
> Ko AL S T
T .. il
RAER R A&, BRI -
0% o R MR AT« LI 8 MPa
A1 KRR PR 15 B0 5 % BRIV 12 MPa
www. kaercher. coms IKIRIE FE 55 /4
AR BT FOE T 2R &0 A7 . IR AR 0,37t/ 7
FER BRI, W kA T JE 12N
fTdfE, FAVERK IRt des, B RER
TP 24 S T AL B AR el i = —
BRI R . IR 2 A B SR K 328 =K
B BOE ZT AU % P RS AL R, 3R % i 958 =2k
HARMEE R, FEHE AN 7 0 S B — .
A =53 661 2K
bk AT R R AR HE 5,8 T3
www. kaercher. com/dealersearch e
ZH -8

LY



42

BEPIR L. . T™W 3
ISR . . L. TW 5
ERMEEREY . . L L L L. TW 5
wEE . TW 6
7 TW 6
AT ... TW 6
S R T™W 7
FWe. .o, T™W 7
MERERREE .. L L L L L L. T™W 7
WBEELEE . . . L. L. L. TW 7
BEEERIfEAE . . . . L TW 8
g . TW 8
ESTE ) U TW 8

S — A AR ar, &5
A 2 B R 3 AR A 5 O 2 IR
4, & B AR B AR T 3 14 A 5
LEREARRPE,

BRAAE SE I 2h 2 R AN, 1B LEIE ST

SEVFAEIR 2 — W22 A TN S TER I E

IR E 2 BRSO EWAA T A

AR 22 418 AT 2 R,

M

AERERSHRMAEBEREH.

— FA SRR KSR, R, B8R
Y. TH. fm. EE. BART RS
Cg B ITE TR o

— ff % KARCHER #mTFIFNAE 51 LA K
VeHEH o I SIE R IIBE M 3R

fER SR
V7.4
TN BN 5 EGEIE T E 1 1
JEf#
o B
FE ] N B HE EEIL T T IEFEAK I -
N //\/L:r

L& I E B (G T 1Y JE R DA o
TR
FET I 1 AL i IR HY JE B A A o

B
A
R
W AR T AT AT

TW-3

BERIETT HT ARl — F i R IR
IR TR, SN
AR IR RN 5 7 IR /&
BN JE(T R TR
BB -

A L1E S 1) R e A 5

Ko
B IR FIAE RARSGTHI BB a5 L IR
Bk A BT ISP FERFAE R
iy B VSO - ik (/1T T LR AT P B2 T
B 60 ZAKATESTH-

VB B IR IEAR AL AR N B FY e

I, PIE, 5T T T 25 T 1R (52

FRLE. Byl BRI ZH IR
JHHIIRIE

TP AR 2 L TF AT R A
W T IR

R 2 RN % )7 RSN BT

ﬁ%rﬁﬁé%ﬁ?%#jﬁﬁIﬁo
=

LR BERIE TEC 60364 11 & T 184

P LR

B BRI o R ZEIR

AT BEREIE 45 H 1) I —

HPR TR E, SRR LN & —

ME B IR (R 30 mA) (&
Sz

MR ERUA B, FEAHKTER . Z5
A R A 7 Bl R 7T T B A
R EERTEZ WIR EAR:

1- 10m 1.5 mr ;

10 - 30 m 2. 5 miF
HERARAS AR T AR | 552 S

R

JEAE

JH AL ZRIGHLE (A7l o [ 2
P 77 BT HI B G AR LT F IR
FGHTHIN A -

BELEST T b X Z BT, 20 S
B FHIEEN 22 EERTZR. L
B FEZIR Ao AT S 7 15T
I -



up>

>

KB
[

A

UTRBEIT A E KR AT 7 A TE -
KT N B AL TR &

a2 A
EFLEK A AT O NS LU
PEAHREGHE B

PCHARNE / ISR P K AL
SR, B B E ROt e
6, EHARN / BRI
MR DN AT IKAELR
# 30 BRAAE!

P =3

=]
gt BREAGTIMNA, BAPI5 L
B, BTN
ST HAAHBIN AT
-
ARA TR I EET
IR A G AR/
LZ BN AN, BT
W e e
DRI R LA
ST IR
JATIFRITE, LU RS

//\/Ei

JHAR 2L M LT 1 (3 5T 256
TELRAR T HIFETE, LR A3 1
ITTEEEL 19 02 o 7 o

T R ST I i1 K T2 T 7
ALK TR ZE A FERR
B, B R A A

AR E TG AT A E

H IR HAER, 28 1 A48 ]
MR 0 ° C WL (T -

Hfth S b

7. 4

FEIL T RIFTE B 1 18 2 N T A
o

N ZIE G TE F R E (UL 1
Wit o

AFFIEL] A BRI
AT 1 I R 75 B 1 i
BERASTHRENIERIER ! M E 7%
M BRF TR RERZE 5o FR/Z L7 1
SR AFFHIERE . A LEH I KA
BRI, 25 1T 8 1R M
LEAT I

"D

VAN
|

GBS R,
f!

=3
WRIEG HTESH R IHLE, Zad R
R BTG T A GE KA
AEH . GG R R 1T
B2 SIS K HE B 7% 1 _FFE T A2
EN 12729 Typ BA Z R AEHE
TRAE R 7 B A T KA R 25 81 K o
EIBEE S KFEFH A A
| A EEE, H RS T
HE, K AL LA
TR R E B BT, TR EE
Bk AT BT H o
//\ /L:b
TEEE TG 2 A B e e S
ZHE (AR, #RFEHF
B

56 P TR BB R R 3

BE

TR A FEEH R i b 2T 1S 19
R o T H A TN A 2 A B
SEERIH L

HR ST VENF I ] E B A G2

BRIEH BB

Bfo
HEE LRI (7 B I S AFY Z I 77
REeRE

/j‘/&r
LERERREEST A AT
A B FFETYE -

a5 B Al

A A B I A 2 17 75 L R R D
FRERRERSKE

2 e ) ) 24 B R L A P A AT S By 1 R A
MR -

e BR 7 [ 1o 8 A R

i 7 o BEL L TR 70388 AR e (4 TARBR T
R B TR IELRE AR AT R B I e A

O e N TSP vl wt 8 T

RN

PR

TW-4

43



44

EPNYIE: 2230
& {/\/L:n
W FFRGEN BRI, LB

[ESTHE T B TR 78 TR H 1 K Ve ity
VG o

W[ B L R A B A R R
A IBIE R GE TG Z

—  RIBERETE, A LU 7 2 2
W (PIaIFEE B ETT RS,
IEFE AT LA TR E K P58 2 HEL

— I FESTH A TE AR GE S (/S
Tz

— BRI A 2 TE I, R
FFIEVE S IRBGIRSE, (E/ FFP 2 EijF4
IR 75

X _EIRFR

) FHKETREEI N, B
o .
) emprresit,

LR AT AT EIEESEF) 2T
/ﬁ ]]‘Cf{ﬁo

RIS

WA RS (REACH)

BOHT IR R & A EE S A T R e A

e

www. kaercher. de/REACH

&\’9 BLEERRLTT CLENCRI . GBER BRI T
AR HEHEAT B R R,

E B E AR ' EAR,

m— ENCARI . FEERHER R U 12
BT REEE.,

& ELEEIMEIKIE IR, WiEkES)
MR YT, R RFFERCH 4 Bl 2s 105
VeI i AT E Ve

& R AFHEHRANT RFHEMABIER L
B2 L, MRV ITIESE. AEE
Ve HE R B B -

A% i a9

ARt ERHEA AN EEE L, T
(L FE A A SR e TR S 4
UG BB O BT S s AR AR PR, ST
WP

BH2RE 2 B

1 B

LB 70/0FF” / “1/0N”
e R B T B R AR AR A 50
IE AT

VIG= AT

K TE IS A

M52 S YR AR ) /K B EE
VEA TR (R IEIERE)
9 P RERR A

10 F-REMEME I RATHS

11 B ERAEE

12 FEYRIE B AR I T

13 G

14 FHEE

15 F-RpmEhE 22 4t B

16 B A

17 R

CO 3 O U1 v~ W N

18 &V
19 #B )L E WESE (Vario
Power)

18 FH A Bl FH R VAT %
T8 A A e A AT TAE
TAERE ] LA (551 Fhas)
(58] . WEFAE TR S, KR
WA (%) A7 L0 145 8 o5 o 1) 35 2 () or
"

20 WEHHE G IRIE R A
SRS IR

AIMER

HEKERE

A5 Ak 5K 4

— HRKE/MSA 1/2 3P (13 mm)

- REZELAH 7.5

TW-5



i T HECPR o ) B 2R P SR8 b

BH2RE 2 B

(A

> [EEEmTT.

Ei[B)

> N TE i R

> AT R AR AT

f 51

D> St E BP9 T T R EIUE .

(5[ E]

D> e MR SR AR e 2

> RANEREERE . fm B e
el 58

> I & 8 R BB A KR b

R

> Sl BT b .

iG]

D R IR R 2 A v R A
> 5f5 TR Y5 FEAE B A

ftk

GRS REh / Bl 2.

EE EHARKHEEA 7 15 IHRLE

YER

IR HTIFY ] PR B RN o 25Ut
BAFEN KARCHER KiJER (fEhHTHE,
FTESE 4. 730-059) 17 (RE,
BUHE R 2 FLEaR / BT 28

(] H]

D> S K ER S B K A B A .
> KR EEE R K E L

> SEAITHKEEH.

EAT
MR

FRIETE (WM 2 78U L EEE
EIERIGIE, iefy 2 N IRG LT
s IR IR AR T
I FERETTHEAF

TW-6

R EAT
& /j‘/&r
THIEEIFR G E LUK RIF 30 BEKH
A, Ll IR0,
R
AEST I I A IR T i T
BURRK NI Y, 77 PR BEHT T -

fi i
D> AR EAEIER M 907 e
JE o

> EEkfiEE A “1/0N7,

> B TFREE R AT

D> ERAEEGIRT, R,

Bm: REEHIATE LR . = B R

WIBERET
HEE
FRLELENT 5%
FELESTIE TR L TFRF L7 Y R
B E PR

D> SRR UL BN TR MR 90° e
I € -

56 P TR BB R R 3

A BEE

LESHEARIE, G a R R 1 %

EEHE, T RN TR 1

Vo

> FEYEIRT R N (R
Vel L EER D .

> LRI ETEE .

D R £ R AT B A

> GBI EENENE (Vario
Power) o

> EMESE S (55 HJ7 REEE.
B Hb, ERARRIRERE RN
W KA Z
WBon: 7B DO el A e )
—EAEA

HERE MPEHE T 15

> TRz MERIR T /> 2 SEERR, EiE
BPTE R A O, (BN 5
5

> AR R

45



46

T ETIEAT
> FRBA TG IR AT .
> RS TFFEEAG FERIAT .
2> iR (5 Ll b EAE T,
st i B Bl sl € & 70/ OFF”
HAOEIT
& {/\/L:n
H ARSI, LRI
T RE By LI A
> HUMREIVEER: MBI 1 M E
BIPYEELT
> FRBA TG AP AT o
> SEERROE AR P 70/0FF”,
> EIRIETHNL A IR
> HPKEEH.
D> R TR AT DLRR AL R RS
TR B AR
> R TFFEEAG PR RIAT .
2> AUOKE D B -

e
A {/\/L:n

ZELFRIPRBEIE !
T P FREE < F R B T M AE o

FHRE
> BEEIRTE TR
ELEE

> YA
> e i A

N
FLERHIRE R !
T A B R

R B AR E

RIHFTRC T,  AnAE A 2R ) BT R A

—E PR

> Sl BT b .

D> KRR TR 1 DRAFAS 9

D> RN E RIS IR E

D> EPDEEIRAR . R R R R
FERME o

B3 3R

TR

AR BRI SE 275 5 H T R s BB -

FEETTT AR BT AL R o

BEGRIRE

D> SEEHEFRS KK TR MR
PAEMBUKIERRBERSRHE (&2 1
oY), SEREE A e R A
PR H Ay 1k o B PH A

> A LT M AR R

HEREAI R

Vi -7 4

BT

W RE LB TFR, FREE K
HIHGH

HUKEE S 2 84

> BRR/KIZ IR A -
HE

> APPBESHHCHH A .
2> EEAAROK T TR
D> SEHEARTRN KT

SR Sulbi ) B

fERWIGAE (%) |l
D> HUR TR A R K68 &0 IR
B A HOKIE V.

L 5 B
IR A A, R LA E AT HERR /N
8
UnAT SRR, SR 2 m) BHER B P s
Lo
A B
HRIEHE.
> ERE LETFLIFR, HREE AR

H I -

A kIR
D> ERLE T R AR AT, A .
> IREEAM LA R R T B Y R R

—
D> WERHERERE T2,



A B

> WEMEHKBOEIRE.
2> REMKEREERT AL,
D> PG R K S P R AR 0k L
J E K N IEAT G

D> ENERA R AN R P E
AR (&% 2 8D, HERES
BRFREAR KR A R o B PR L
PR b R

R BRI E
rer BRI S e MR RV S IEAT
TR KAE BT P 23 -
i K

AN B
FEBART T 1 7T REAEAE = RS /D 7 R 7K )
B IR/KEBKREHE AL R
(¥ 5 AR5 oL o

R i
> (FHMB A ENERE (Vario

Power) o

TSR [55] 7 R K.
> JEVIEERERIR AR g
> FREEER IR R R A .

A0 £ 44

RO i A B R AN 1, e APTRT DAER
PR E 224 MR RIIEAT .
) SRR

www. kaercher. como

FRAM 00 A5 5 B A =) BT A 1) o L DR
A s . £ REN,
SRAG IR E R T AR AT IR, BRAPTHIHE A
IRt M, HEIE MR 2
JARE S AR e BRI R . IR
L PREE T, RH IS S SRR ST A A
SO I R AT I HE 1) B B IR B
FEHERTE D Tl B 3K

www. kaercher. com/dealersearch

7

v

7

BRI

BREE
il 220-240 V

1750-60 Hz
THFE R 6 A
IRAEFESE IP X5
{RA#EE 1=
BIRREE M 10A
TKEEER
fitk (KD 1, 2MPa
HAKEE (RED 40° C
HAKE D) 8Tt/ 4
E2H
TAER S 8 MPa
=N 12 MPa
%K 557/ 4
=N Theyiy 6,07+ / 4
THIBR % E 0,37/ 4
TR 12N
RtfEs
RE 328 mm
HE 258 mm
R 661 mm
HE 5, 8 kg

A 2 WOT fiE

sk,

47



48

CRETIGY]

winauasuaNlaaade . ... .. TH 3
mﬁnmﬁoumc{au ........... TH 6
ARSINHUAILAIRY. L e TH 6
AmMassnau ... TH 7
asnegaunslduzaeias. ... TH 7
st .. TH 8
ATLARAUENE L. e TH 9
ATALEAMN L TH 9
ms@ummxmsﬁﬁﬁnm ....... TH 9
anubawmdadiainnudalné ... TH 9
adnsalidsuuardudivayiva. . . . . TH 10
AMssudseAu L. TH 10
dayamamaiin ... TH 10

ununaiaaIuaNlaaany

Aauldoualnsalzasvinuiluads
A M wsn '

PP

Tsearunavdfiidaugianisldouaiiude
LNl
LLagLﬁﬁnm“L';"aimfumi‘lﬂfmu’iumwa”a
wsaAn'lidusugnazinluidruasausalal
uannausinlugidanislduuan
agsavnseniindongsudauvin e duan
wlaandauaznisilasfuatifvaAgussaiad
gwinglamuualidon o
thadaunasihadwuninndaatniasasay
w3 Tvinsudedwusinngdgydnsunisld
Nuatebifiduae

nsTadviuauziavielal

lfiaTasvinAmnuazanmausIdugoLadasild

e:::’f‘n%nﬂ%';L‘%auahuuﬂﬂawhﬁuI

- lfdusurvieanuazanainiaing
ENULUG anANT LAZaviia suminaiais
sudinn guasalvindiu vas
MU ANULTIAUFY
(ansatfuasvinanuazaialanindng
fu)

—  ldfudusdiuadnsaiiady ag'lvua
LagANsvinANNEEaa
mvlmumsaum'ma'm KARCHER
Fonadwuzinifinwsanlviduansving
NuUFLaa

SLAUADIAUMINE

A duasie
UAVAVSUATIEAAAINTUNWE Y

A IiAanIsyaIuaIdavsadadie

AN Aandau
uanvdoanrunsaiduasiaiar1uindula
G919 ILAANITLIN UG ITaNT 2T T8
AN 5239 , }
ugavdvaniunisaiduariaiarnnaiula
F9a13V1 IAIAANITLIAL I UL
2an15747a
uanvdoanrunsaiduasieiar1uiadula
G913 I AAAI AL L0 NTWETY

gruisznaunieInidn

A duasia

duasieain inihga

B yAuIulIFIWuaza sy adaiian s
A28

B A2un1512/5071u IVATIARE YA I NI ViA
1w iWuazilsn In
WIAWLTIa 18 IWZ FALETEI 18
Dizheusn1sgamii ?mz/azm/m /
mzfmzﬂmmu?ﬂ% VIS US Ui
W lvarumaiaviidans IWithsadenie

B gavilavAududuvid IniyaduTuyiaini
sy lulvignidanu

B YdnIWuashnagavareaanaviuii
uazuagluin
uana1Afideran 1y l9skea 17yuiy
wuei ilaaaiuae iw
FoagsuslseAu larnarsvazagividanua
£iae 60 ui.

B gavuylanaaInuasarana ludgniseza
AUY1831AA15ATVIY A15TUSH
A15RIAdY uiady 9 ey
ﬂadﬂ”umﬂ IWa1nA Ty 1y
uasuayiiay

B A2UAUBUITUGUATAL TUANI TULIFITAE
viovua
Willaainziasavuasdodlan IWaan

N VIULANUDNUASITIUATI T
Aauzlseaaun Ini ,
aavaudunisiaadeuinisgnailasy
ayag 1y

TH -3



">

P

ANAau

ayaqa il dauaansaoiyanaaniv I
igasg Tag2 IWihausasg1u IEC
60364 mmu

(FausansavAy Inihassuaad vy
usvau Iwiheavasvauihayanilsaany
awAsav
HAVAINAGNRAIUAIINYAIAAE
Taavia laluanusuugia itz A ava
uaindn IWdn Tuiguiailaviu (wWs
(gvqga 30 mA)

awe iweaiiliinzanailana lvidanduans
ola tuilavu v ,

Vileiae Iwaaiduuaiuinidaden
wa ,

A lasunrsayqauasinisssyidanna
avAu: 1-10u.: 1.5 uu.?;

10-30u.: 2.5 uu.?

aaeae IWnaaanainaaiuae IWliviu
aaua

nsladacinsilaansia

auasiy
#leimavlvsrmasavainaysly
Hlsavasenilndoani wluanrust
uasuasyivuAmasavaaylalanayan
anagsayzn
naulzorunnaso
linTaadaunssmdeeidulsna
YFIARY 7 42U viausuaugo
Tudauuuiady
uazgnsainIulaaaiy
zz/svﬂumuz/:‘yﬂaz/z/mhmmﬂmﬂwuw
W lvaruaiaviidauyssnau i sad
28
aenicaanwuusodugoaranalvidaduansig
lavnlzoru lugnsav
M”wz/i”umz/zf?im wu lilnivyaaa a7
gunsal Wi yim&ao i1y
wiaviuzruduAsav
wmiuagiSawu lvgauvisaiiuzie
WADYIATINGDINE N 2TIYI
L1 amwuuimuﬂaa7;77/17?74,:/7\75:7:/21&)’/
Inaug T vauazuan la
ﬁauﬂamnmwuaﬂaummmﬂan7511/:\1:/
uﬁﬂamw;ﬂz/um saLUs)
IALWAUTIZITUI LY L

i1 IAIAASuaT 1869576
YAULYIIAIINAEDIA

"D

up

Ifsnmsseisyivagviag 30 .

a1 Sanu!

Anday

am?zrmsammz/yﬁmvauaﬂfzm’ 15597

(Tudauaryanat wauaINdsT89

Au

Ul u?ﬁ;ywﬁ"ayﬂﬁa il lasumsilnaysy
199masavil

wnsavillagnaanuyuu vlzou lagyna

AVTAIIUNTINITAN AL

1/1701/5 AINIUAE sanvadlaa

9140 usawalssaunisal uas,

WaUINAIIT

z:”wﬁmm’:”gzmﬁm na7 dlasunisaivau

QuA Taag/idnivisudinzauaruaiiula

ansik

usa Yﬁziumu wuﬁﬁ'mi?zfa?um?bmm

YARRTITNIIGINA12

ua ez adodunsiaiindulea

i L3/ vl ﬁ)‘ﬂm’un‘iuaa“aa

dandavqualan 7 1ialiuulaar udien

9 NUAUAUATDY

5299

lias aaaﬂmwi/umuwu 5

Aauias M'lmumm/&; Taeloiasavnsal

YiIWMTFNATaY

iatlavAug i NAUSANITEITAUTL L

1ANITAAYDIATIY

AW UIaanu1317I3ausuauguaI

avusvasviaundy l/goiludauyyiady

lifiuaeviiuavuasIuiudauyudaduw

sauviain Wy ?77%;1 wuy

51571/1147141ﬁ752|7147\772.!

WauviaAsav 19Tae Idn15AIVANGUALE

A21a

2amI5l# 13

wiangavinn1svivvruduiar1uru
Ivitlaainaviainiaiay
wuldiasaviiaaingianinai 0 °C

dunsiadu q

A duasia

TH-4

W LU TUL5 LI U TR EIRaNITIARTATA
WINIAWUAILUTIYDITTLSEN2UaIE& 15T
zﬂua”umm&zbsvﬂmw (1214 ustasiy)
WBaWUZaVAAIUAT 1isi a7
WINGAZANUNAITAGITVIIRER 1L
WANTAURSTITVIIRE mz/m/\i L'laigaan
udayra! Falaun irsiuyudu

49



50

AUUDSTINUAITNIT
wsaisiua s YYiIANTaY
acaavianwuazanda IWlasiauin
&ursasadn la uasiiluiy

W lzasdlau

ATAURSAITVIIRE mﬂmm Li'laigaar
maaammﬂ uarfasinareianitdia
59

B (AVUAUNRIGAAG IS UAITYTTITU YD TN

ufawin

Farundaviiagvirliuraainiaviielal

ANAau

mﬂﬂgi&ﬁﬂﬂﬁ’ﬁﬂaﬁm‘vy ¢/

as?zlbun/m VileisruasaviiTasueei

GuTay lagidadlavriun 15 Iuandiudnnin

mamuiwwmz‘faﬂmam?umm‘auﬂaa

VAL 120 1UATa9IIAIINEE 2 10UTIE

ugv

gnrsdasdasilavAunisivansduaiugie

557U EN 12729 2iin BA

B ycAanuditdavauns ivandyas uan
21503737 ?z/u/uznm/ ladn

B SEE9UIAUGT FUIUIN 9 UaHI6a
u/uswmﬁn/ﬁlaﬁ:ij./aamﬂﬂz/aamma
Ui leiians A VEENUTIAUGY z/umws)w 9
uazisia AynaauNINTI Y

B uUNITOAAUEAR LTI U ULIYTIA1EIEIIUT

veugumaon1sleou

a13irsauivasanunaingasa la’

sedv

Zumsmaﬂﬂmumnmm lun152u8Y

maammﬁmmunwaam:'w

(@;/Iway.svwm naia)

tiallavAu Ly lviAaaidgie ianisuie

Ju

up>

up>

A51ivIuIeald@isvinanudzaia

N Aandau

B asavdgn iR Zua U tya15viAa
NALIATIHHAR IATARNG U U1
mslvasvinauasaIavsagnaldsu 9
a13dvnananIulaansuyaviasasla

B nslvarsviaruazaIaiivgnaay
27131 BfiAan 15 U1
wsauAna1n st duiie la

B ([Aushmiarsvinaaiuasan liwudasn

szuuilavsAiuauilaansit

AN 5239
B szyyilavAuanulaaadeainiidniavyl
2o uas g lviviin1si/deuulav
TINVIOINNAMNALIA15 20971
fndin3av
fInde3agarilavsdunisldouadasiaelut
fmvla
srdaniludiauuuiiaiu
fagnaviledulniludauuuiiadu
wagazilasAululvtadaviduaisvinnuiaelu:
16mala
2MATLUNAANMUAUNSANFInAANNAY

NarsinaaNnuauazilasdululyiAnnisiiu
ANuduMsinuauge
mafinsdaaalntlufauuuiiaiu
findanuduazilanisvineruaasiy
mﬂﬁwﬁqulLLsoﬁusgoawqmao
miafimsutienintlu
Huagiilasinddudnasy

aunsaiilavAusruyana

5239

lunmsilavAud- AIawunduu1sadoanils

f

DI A 26T 29AUT N SAUUAZU TURT

51kl

B uAnazaavaaadiylaluuasl21asav
YA LA IAUTIAUFY
AITFAANREAAVAAED 1AV IIRUA WAL
gl

—  JuagAunisleoru

ca15alehidaiinisviayuavany

sal (124 1A5A9YIIAIINRLAINTUA)
lumsvirmauazaraaIausvdugola
Foazann1saasas, aamaz/m/zﬁ laidu
a9

— agluaunsalunisilavaugonaa lalunis?
200UNAULY

— maluannsalaiihdaidnisvayiasvan

ysalla

AITI szﬂu”mmﬂam”wvz/ﬂmﬂia

issan FFP 2 mm/mmzmu

Taafuag/AuanInuInaauinavn1svita

WAL IA

AN
|

TH -5



deudnuaiuuiasag

wauuaeihdawuusosdugo 1un
wYAAa a7

aunsal IWihimaoviviu
usaruz s uasay
favAuaiav i tvidiudunie
Luiayay 16 vt Fauaa TaansiyTa
SUZIEIIANTI1TITAUE

ANSSABNFILLINAAN

° ° = ry) il
anuziintaaAusgiudscnau (REACH)
mmsaﬂwanamﬂmﬂmnumuﬂiman"lmm .....

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!

www.kaercher.de/REACH

(éD Yanussafaaiiuizaanunsainungl

¢ aLAR6
njmwfiﬁmussaﬁmﬂﬁﬁoatml,ﬂuﬁmssia
fndan
aUnsaliiaziiaafinadanansaim
o lanAa'le Foarsazinaduunlalug
nmnmamaﬂnsmmmamatﬂuumsma
&ownaau

& auzmm’mmtuumummmawmmman
umo«ﬁwumuwauaﬂ Ldu
asagLATavaus Asa19leviagsa
Luaanuiareidiedasuanittuviniuy

& auzym‘l‘vrmLuumumnmﬂﬁmsmmw
ugzan
nuwummmumnumaommmumsma
ueaAuTzuussun et dawiniduy
athasvinanuazaatigunadtim
Fatudu

AaduNaAAILATAY

AautaaMsIaRIaLlnTaAlaaIVINUALLIAIAIN
sznauuuussysad
aunzussasouaiaan
NTANATIAFAUANMNATUEIUANYTAIURIRIT
UFTDE
winadnsalidsuaamelduwiaminfianud
HWENANTUURY

Az idLnudntitguasvinunu
anwisznauiimia 2
FnLdaNGaUTIGUY

fafia3ad "0/OFF" (fla) / "I/ON" (\ila)
mwmﬁumummspﬁuaoLtaxmﬂ"Lw
fadushuiumsiadaudne
madansiavia
mmammuammaumam
andfansdaiwsaunsunsolud
ggevaadInFuasinANuRzaIa
(wsaudinsav)

9 nsznasvinenudzann

10 mﬂuﬂuammuuaw

11 MAuviadanunievia

12 sne'lwwsauddn’iv

13 dadmFunisiadaudne

14 fludauuuiiadu

15 fdanilufiauuuiiaiu

16 dnfiuaneaaansIfuge

17 &een9usanugy

18 uwilseadnv

19 viafdanunsanszuLAIUANANUGFY
(Vario Power) _
SUFUNUVINANNAZDIAULUSTTNANE
A

winngd vy ldouwsantihenvinanuay
an

funsauinusesulunsideoruain
"SOFT" 1flu "HARD"
TunsdFunsedulunislaenu
Lidasunulanuasiiudausesuge
uagnuihialldesiuniensasnis
viadawunwsaundaa1edeantsa
dmsuasnuanlsniifauiu

ONOUhAhWN -

20

Avsndluisnéu

gagnvaneingn

Tdviar s, . 5

— §usuguegnatvenga 1/2 4y (13 uu.)
—  ANUENEEA 7.5 U,

TH -6

51



52

n1sdsznau

Usznaudusiudassiliun 1 Audiesag

Aaunmmasaunlsladonu

anwisenauiivii 2

awiseznau

> aaflafudniunisiadautie

Mwilsynau B .

2 [Rauaadwsunisiedauetne wasandan

Awisenau

> FeudAuiludauuuiiady

AMwilsznau [

2> duvdnilugraenduseduginaanaintluiau
vufiadu.

anisenau @

2 WRausaeusvsugoadluiludauuuiiaiuy

> nmﬁmﬁmmﬁ"l,ﬂaumﬁﬁan
AsIARaUINATI AN ALUURUNG
TaaNTAIRNEENILTIAURY

anisenau @ . _

> dumsaihduasidausatizasaias

nsnadaun1stadviuaasn?Iag

2 NulATaIRILURURIT

awdsznau €

2 dausasneavusedugoiiniuiaidausa
LSIAUFIUDILATAY

> Fuuddnaslusiiu

A153aiin

aAuavaafiansadihavanisann/

dayanianaiia

Ufiidaungsedauuasusdinanminlszh

2an15la13 B

doidasluluiharavirlvituusodugouazalns

allasuzzadeiie la” tunsilaveiu

uuzitesansaviin KARCHER

(alnsaiasuiAY, wenazn1s8o9a

4.730-059)

mmwaaammamamﬂmuanﬂs wan/

dayanmenaila

awilsznau G

> nsdansaviaduviathviawdausia.

S ®uuanagvImicminasuuifsanaaia
usiath

S (HausasaedIaicmnnAuLaYEne
1

> dadaniraugn

TH -7



A5 Tafeu

2anIsiala
ATV IUULVUININATTL 2 41T

ovin vitiuusosugoengmae e
AT L AuA NG UM TUIRT 2 U177
Uyitlaasay
ua”m’uﬁzxﬂ'lmwm/mmm Tuyn
"anuhienidadiainiiubinilng

"

A5t uTaaldusvdugy

AN 52dv

Tun1TvinAINALa 1R uAIINITIAR 2 ud

?H?‘ﬂﬂ75§f eyaLvian 30 . 3117

iiatlavAuaIndee

zanIslala

DENVIIAIINFED 1AL VITALIUG &

wsaRufITuayy1v i 13

aeniIdaarvavanilsn

GIAAFEIIADAITIAAAIIUT LI 1L

awisenau

2> WRauviadavuasluilufauuudiadu
uwarfasanisnyula 90°

> dasindfiazas "I/ON"

2 asdan’infludeuuudadu

> mﬁm”tn‘ﬂuﬁm rTavasttaainad

winawia: Waldaglniude

1ATavasilanisvineu

ANudugeriag luszuuazdonfiag

nsldviudunilseane

wanas?ﬂ?q

(evnanrndaviienadinday

Zun751//7.77ufm/72ruz/ﬁ7m\7

uslsoawaav iuidvanisaniaaynindu q

2 WReuulsvarenuasluiluiauuuiiayy
warfinsanisuyuly 90°

nAsvinvuinaladsisvinalugzana

A duasiy

lunisldarsviraauazain

AavUguaanInuauzayanIIulaaaituavy

HANFITVIIAIIUAZAIA

Taenan12a v fonuennaiieIfugnsaiil

avAuaIuYyAA;

=2 Audsazaradiuiurvinanudcaiaaglun
selndsvinANuRTaa
(ﬁammﬁauamsﬁmumﬂ%mmﬁ'mﬂuw
5538 15YINANNILAA)

oYy

facnszlnansvinanuazaia
Lm"'1ﬁannixﬂf)msvhm'masmmuﬁ)m“sda
TaviadanunissuumuauAINUGU
(Vario Power)
nyuwiniallaugasiunied niu
"SOFT"

RUNEILUG:
Sgfavvinlviansazaaduiuvinanuasa
A . 5 .
aangutinay T Tusnmihdanuluaagn
Tafonu

ALY
sansaldudsedralunisvinouisinista
gsvinanuazaa’laalaiduiu

38A1svinaNAzaN iU

>

vy

A

Aanussvinanuararaasuuitfiuea
e9lsenda udidaaavielilaanana
(28 Tun)
Agagmnudnlsnviiaeaanuisasaicn
FanunsIaugy

ngawANI51invIudIAT

daaglnilufiauuuiaiu
danlntludeuuuiiadu
vnfmumﬁnmsmmmﬂupmmu
(1A 5 ui) Witlaadasnaina "0/
OFF" gheatusfiu

Auganisladonu

5299

NAAULAFIEENIUTIAUGIAINAIATUTAULY
Jaduusasdnasav
e lufiaruduay Tussuut ity

>

‘b* YV VY

TH -8

navmMsviulealdssianuazaia:
Tafouasasiilunaidszana 1
nARas9lzzaa
ﬂaamvlnﬂuﬁmu;.mﬁaﬁu
Uaainafiedasn "0/OFF"
gvlaniwaananiy

flafanmin

na'lntlufauuuiiaiu
Wasaraanuduiidofiag luszuy
aaﬂlnﬂuamuunuaw
ARALANLATAYAANAINLUAIAENIN

53



54

ASLAAaULINE

A 523
LFEIABAITUINTUURS IS WEFUIAE 181!
tunisiadauere
linseuindoiidnzaviaiav

nswadautaiauladiia
2 anedasiifiatuduiunisiedaudin
AsaAutinaTusaauea

= aranseldndsvinanusraialying
2> fdasmradiiailasiubilvidunazidas

ANSLALSANN

A 5zdv
LFEIAANITUIATUURAS IS WERT WA EI81]
unIsIALSAI?
Uiasemiindoiivinyavduasay

HiusnELA3ag

AaumatAvsnEiunaiuu i lugguun
'Luﬂﬁﬁe‘imwmﬂmmwmmu‘tuummmua‘%’nm
MNILATAYRYUUNURITIY
Weaufludaunufiaduasluduiludauuy
flady _
danviadavunAuniiAuviadawu
vnanel aneenausduge
uazalnsallasu 13AA3a

L 20 N A7

nsilavAuinudioinie

2anIsiala

iAsavuaszalnsanasuiiareyavivialaan (v

ua 213 7m5yﬁy7ﬂzﬁﬂw7ﬂa7ﬂum gumela

arezavivalaanitmasavuasalnsaiasul

vnua uasilavAu lulvidaimdoniy

Lwamyﬂaanumwmaﬂmm.

> ‘lﬁmuﬁwaaﬂmnLﬂ“sao’tu"um:
desindiesaslaglufianaausdugol
Fausa wazluinsdansaunaganaiin
(980 1 uvi) .
udraaulufin luaaanunNanaaansg
fuge tasiniaias

> Lﬁaﬁms_nm‘%muazaﬂnmit&%nﬁaﬁam"lﬂ
urasifinsilasdunsiAntitudainng

ANSALLALATATSLNISNEN

A duasie

duasiaarniwihga

B A2unsANTUINYALEITIATDY
Willaainziaiavuazaansnaan

Vanuaratansunsenyaianeal

vjwmmmammmnsoﬁqmﬂaur;iaﬁ'\ar;hm
inEua .

> naasiaaanannaiiiansaiin
2aaIslala

azunTIaav I saae e

> fung LLnsoaanTﬂuwﬁumnuuu

> vnmmauammuunsomumnan

> ‘Lamuunsonaum”LaJ‘Luammaumam

1INANUAZAIAAINTAIANITVINAINUNEE
ann

AaunstiusnneIuY e Tugguul?
=2 naamMnsadaanNNFLLNNARITVINANN
fgzana uavinAnuFgzaIasIainAan

au2henudaiadinudail

15]
Mwummsml,n“lmﬂ'nuﬁm]nﬁLﬁnﬁaﬂ"lm"Laa
Taagnuavidaalaasiusaluil
vnnfiztiasadn .
nrandasafauinsgndlasuauann
A duasie
duasieain inihga
> naunrsauduyIuYAaLviAzay

Iitlaainziniavuazaanilinaan

- )
asavluvinenu

> wilmlatludauuuiiady
wwiavasiilaaind

= anadaugIusIaulwhvistylivithauan
dsgian
asvAuuseiulWihuasunasaeinnsaly

2> asnadaunsisaRaanaan

3aviinnudubifvaiuiicanis

> amadaunsliuiiviadanu

2> anavauinunasiaifilinanisaei
NiReIwa . 5

2 Guazunsvaananiaiianaainlaald@y
1hauuy udvinanusgzaiaaaifan

TH -9



> ldauaannnedas
daaiadiadasludnwiludianaaouss
dugeiitansaag uada (Foda 2 uv)
auin lnaaanuniaaliiaudausodugela
glifinavarnd tlagindia3ag
u,mmaumamumousomumanﬂso

ANuRAUIn1susisuatineunn

2 Vihanuazaiaidausaduge
mamaaanﬂsnaanmnwaomamimu‘lm
fu uara9m B AMIIEIUKIEN
prasgaulsnanitann

7

- = y
1A3291N1992

7

dlasannwmanasumadia
agfins5dndaafiaiad unfinnsunn
Tindvdhausnisananlasuauae

fsvinanusgzannliuignaa

viadanufiszuuauauauGu
(Vario Power)
wywndalilaugasiunisd1niu
"SOFT"
ﬂwﬂawuagamﬁansaaﬁmﬂmmmmsm
ANNURLAA
anadgausLlviiavaid a1 aasITvin
AUREAA

auUnsaligduuazdudrvaziva

lafianzalnsalidurasuwriuasdusiuagiu
suasuvitviiiu
dieazldsunisfudszAuailnsallunisvineua
tvlaandanazlsigym
mmsamwauaLﬂmnuaﬂﬂsmm%mmuﬂum
uaz'lua'ld? www.kaercher.com

A135ulszAu

7

7

7

TunnilssinaagiinisldidaulunssudseAuiic

aanTanud¥niadnninaiiAmdasuas
wagaiunsuAlaanudadnile 4
Adavaavvinumalussaziiannissulsydu
Taalufidn 150
aruihiswmaandaianaiafaduy
Jaauaznsu&n Tunsainissulsedu
ATandasadiunuIminauasvinunsagueu
3nsgnAtlaa q Nld3uauane
wsanlutasasuldu

Auvnviaglen:
www.kaercher.com/dealersearch

Aayanivinaiia

aacalnin

w39aiulwih 220-240V
1~50-60 Hz

AsTa1Wn 6A

szaunsilaviu IP X5

dssiannisilavdu IIE

fhiduassnenu (fLae) 10A

Jaidausaiih

ANNAULA (F9dA) 1,2 MPa

aaungiiznid (F9aa) 40 °C

e (Aan) 8 &ns/ui

siayalscansnin
AaNusulunIsvineu 8 MPa
mmﬁuzgmmﬁ'aumm 12 MPa

W3unaunsang, i 5,5 &a3/ui

U3unan1sang gea 6,0 &as/uvi

U3uansang, 0,3 aas/uvi
fsvinanuazana

wsvazviaunduuavilui 12N
auuuiiatu

auauardin

AN 328 .
AUNTIY 258 uu.
AU 661 .
Wil 5,8 An.

anafimsuldsulasmomeaiia

TH -10

55



56

Chuyantoan............. Vi 3
Bao vé mditrwong ......... VI 6
Mo ta thiétbi.............. VI 6
Thaoldp ................. vl 7
Huwongdanvanhanh ....... Vi 7
Vanhanh................. vl 7
Vanchuyén............... Vi 8
Lwukho. . ... VI 8
Cham sécva baotri ........ Vi 9
Trg giup khigdp 16i......... Vi 9
Phu kién, phutung ......... VI 10
Baohanh................. VI 10
Thong s6 ky thuat. . ........ VI 10

Chu y an toan

A Trwoc khi s dung thiét bi lan

d4u tién, quy vi vui long doc
hwong d&n van hanh géc, sv dung va giw
tai liéu cho lan sw dung sau hodc cho chu
so hlu ké tiép.

Ngoai cac huong dén trong huong dén van
hanh, phal tuan thu cac quy dinh chung vé
an toan va phong chéng tai nan cua co
quan lap phap.

Cac nhan dan canh bao va hwong dan trén
thiét bi chwa cac thong tin quan trong dé
van hanh an toan.

Sw dung theo quy dinh

Hay sw dung thiét bi vé sinh ap suat cao

nay dwoc thiét ké cho nha riéng.

— dé vé sinh may moc, xe ¢d, nha xudng,
cong cu, mat tién, san h|en thiét bi
vuon v voii tia noc co ap suét cao (sw
dung thém chét tdy rwa khi co nhu cau).

— voi cac phu kién, phu tung va chat tay
rva dwgc KARCHER chap thuan. Thyc
hién cac huong dén di kem cac chét tay
rwa.

Mwc do nguy hiém

A NGUY HIEM

Luu y mot nguy co co thé xay ra ngay Iap
tiic dén dén thLFo’ng tich hodc chét nguroi.
oY CANH BAO

Lwu y mét tinh huong nguy hiém co thé xay
ra dén dén thuong tich hodc chét nguoi.
A THAN TRONG

Luu y mét tinh huéng nguy hiém co thé xay
ra dé co thé giam nhe thuong ton.

CHUY

Lwu y mét tinh huéng nguy hiém co thé xay
ra dé co thé dén dén thiét hai.

Cac thanh phan dién

A NGUY HIEM

Nguy co dién giat.

B Khéng cham vao phich cdm va 6 dién
béng tay uot.

B Truvoc khi van hanh, kiém tra do hong
cua day dan ngudn dién voi phich cam.
Déy dén nguén dién phai duoc thay
ngay lép tuc boi dich vu khach hang /
chuyén gia ky thuat duoc uy quyén.
Khéng vén hanh thiét bi voi day dan
nguén dién da hong.

B Cac chi tiét dan dién trong pham vi lam
viéc phai duwoc bao vé tranh cac tia
nuoc.

B Phich cdm va khop ly hop cua day dén
keo dai phai kin nuwoc va khéng duoc
phep dét trong nuoc. Khop ly hop
khong dwo’c phep de trén mat dat.
Khuyen cao nen st dung tréng cap dé
dam bao 6 cam cao hon mét dat toi
thiéu 60 mm.

B Chuy sao cho khéng lam huw hodc hong
day dan nguén dién va déy dédn mo
réng do de, chen, xiét hodc cac hoat
doéng tuong tw. Bao vé day ddn nguén
dién tcach xa ngudn nhiét, dau va cac
canh sac.

B Truoc moi hoat déng bao duong va bao
tri, tat thiét bi va thao 6 cam.

B Cac thao tac sua chira va thao tac trén
cac chi tiét dién chi duorc phep thuc
hién boi dich vu khach hang uy quyén.

vl -3
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CANH BAO

Thiét bi nay chi duoc két nbi véi mot 6
cam dién da dwoc cai dat béi mét tho
dién theo tiéu chudn IEC 60.364.

Chi két néi thiét bi vao dong dién xoay
chiéu. Bién ap phai phu hop voi nhan
dan trén thiét bi.

Vi ly do an toan, vé co ban chung téi
khuyén cao nén van hanh thiét bi théng
qua mét céng tac bao vé dong dién 16i
(t6i da 30 mA).

Mét day dan dién mo réng khéng thich
hop co thé gay nguy hiém. O ngoai troi,
chi dung day dén dién mo réng thich
hop, duroc phep su dung voi mét cat du:
1-10m: 1,5 mm2; 10 - 30 m: 2,5 mm?2
Luén thao day ddn mo réng khoi tréng
cap.

Thao tac an toan

NGUY HIEM

Nguoi s dung phai tuan thu cac quy
dinh sw dung thiét bi. Chu y cac quy
dinh dia phuong va chu y khi lam viéc
voi thiét bi khi co nguoi o bén canh.
Truoc khi swF dung, kiém tra d6 hong
cua cac thanh phan quan trong nhuw 6ng
phun ap suét cao, sung phun mu va cac
thiét bi an toan. Thay cac bo phén bi
hong ngay lép tuc. Khéng van hanh
thiét bi voi cac bé phan hong.

Cac tia ap suat cao co thé gay nguy
hiém khi sw dung khéng dung cach.
Khéng dugc huong tia nuroc ap suét
cao vao nguoi, déng vat, cac thiét bi
dién dang hoat déng hodc vao chinh
thiét bi.

Khéng huwong cac tia ap suét cao vao
nguoi khac hodc vao chinh minh, dé vé
sinh quén ao hodac giay.

Lép xe hoac van lop xe co thé bi hong
do tia ap suat cao va ran vo. D&u hiéu
dau tién cua viéc nay la hién tuong lop
nhat mau. Lép xe/van lop xe da hong co
thé gay nguy hiém dén tinh mang. Gitr
khoang cach tia nuworc téi thiéu 30 cm
khi vé sinh!

D

up

CANH BAO

Khéng dung thiét bi khi co nguoi khac o
trong pham vi lam viéc, tri phi ho méc
bao hé.

Khéng duwoc phep dé tre em hodc
nhtrng nguoi chwra qua dao tao vén
hanh thiét bi.

Thlet bi nay khéng phal la dé cho nhwng
nguoi co han ché vé thé chat, giac quan
hodc tinh than hodc thiéu kinh nghiém
va/hodc thiéu hiéu biét sw dung, trw phi
ho duoc giam sat boi mét nguoi khac
dé dam bao an toan hoéc ho duoc
hwong dan cach swr dung thiét bi va qua
do hiéu duroc nhiing nguy co co thé xay
dén.

Tre em khéng duwoc phep choi dua voi
thiét bi.

Giam sat tre em dé dam bao chung
khéng choi dua voi thiét bi.

THAN TRONG

Truoc tét ca cac hoat dong voi hodc
trén thiét bi dé tranh bi thuong tich hodc
hong do danh roi thiét bi.

Nho tia nuroc xuét hién trén voi phun ap
suat cao, luc phan ung sé tac dong Ién
sung phun Dé g/wa khoang cach an
toan, gitr chat sung phun va éng phun.
Khéng bao gio bt can voi thiét bi, cho
dén khi no hoat déng.

CHUY

up

VI -4

Khi dung may lau, nén tat thiét bi bang
céng tac.
Khéng vén hanh thiét bi o nhiét dé duoi
0 °C.

Nguy co khac

NGUY HIEM

Cam van hanh tai khu vuc co kha nang
né.

Khong phun Ién cac vat liéu co chura
cac chét gay hai cho suc khoe (vi du:
thach mién).

Khéng phun cac chét long co kha ndng
géy chay.

Khong bao gio duoc phep hut chét long
co chura dung méi hoéc a xit pha loang
va dung méil Chiing bao gém, vi du,
xang, son lodng hodc déu nhién liéu.
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Phun co kha néng géy chay cao, gdy né
va doc hai. Khéng st dung acetone,
axit pha lodng va cac dung méi vi chtiing
c6 thé lam héng céc vét liéu duoc st
dung trén thiét bj.

DE bao bi tranh xa tadm tay tre em, vi
chung co nguy co gy ngat!

CANH BAO

Theo quy dinh hién hanh, khéng duoc
phep vén hanh thiét bi khi khéng co thiét
bi ngén cach voi nguén nwoc. Hay dam
bao viéc dan nwoc vao thiét hi nwoc
sinh hoat ma thiét bi vé sinh ap suét cao
hoat déng trén do duoc trang bi thiét bi
ngén cach nguén nuoc theo tiéu chuén
EN 12729 loai BA.

Nuworc da chay qua thiét bi ngan cach
khéng con duoc dung nhuw nuwoc sinh
hoat.

Ong ap luc cao, phu kién va khép ly hop
co vai tro quan trong dm vo’/ an toan
thiét bi. Ch/ sw dung éng ap luc cao,
phu kién va kho’p ly hop do nha san
Xuét khuyen cao.

Khi tach ong dan nuoc hoac ong ap
suét cao, co thé thao nuwoc nong tw cac
duong dén sau khi hoat déng.

THAN TRONG

Khi Iwra chon ché dé hodc khi van
chuyén, chu y trong lwong cua thiét bi
(tham khao théng sé ky thuét) dé tranh
tai nan hodc thuong tich.

Thao tac voi cac chat tay rwa

CANH BAO

Thiét bi nay duoc phat trién dé suw dung
cac chét tay rira do nha cung cép
chuyén giao hodc khuyén cao. Svrdung
cac chét tay rira khac hodc hoa chat
khac co thé anh huong khéng t6t dén
thiét bi.

Swrdung sai cac chét tay rira co thé gay
thuong tich nguy hiém hodc dan dén
ng6 déc.

Dé cac chét tay rura tranh xa tam tay
cua tre em.

Vi

Cac thiét bi an toan

A THAN TRONG

B Cac thiét bi an toan dung dé bao vé
nguoi st dung va khéng duoc phep
thay déi hodc bién doi.

Cong tic thiét bi

Cong tac thiét bi giup ngan thiét bi van hanh

khéng chu y.

Khoa sung phun

Khoa chén coéng tdc trén sung kich hoat va

ngén nglra sw khéi déng vé y cua thiét bj.

Van chuyén dong voi cong tac ap lwc

Van tran ngan nglra ap suét vuot muc téi

da cho phép.

Néu cdng tic trén sung phun dwoc thao

moc khoa, cong tac ap lyc se tat, tia ap

suét cao se nguwng lai. Néu cong tic dugc
moc lai, bom sé hoat dong tro lai.
Thiét bi bao hé ca nhan

THAN TRONG

D€ tranh nwoc phut 1én hodc bi ban, can

méc bao ho va deo kinh.

B Khi suw dung thiét bi vé sinh ap lirc cao,
co thé xuat hién son khi. Hit phai son khi
co thé gay hai cho suc khoe.

—  Tuy thuéc vao ung dung, co thé su
dung cac voi phun co tam chan déi (vi
du thiét bi vé sinh bé mat) dé vé sinh ap
Iure cao, vi chung co kha nang lam giam
phat thai son khi dang ké.

—  Viéc sw dung tdm chan khong kha thi
trong moi trirong hop.

—  Khi khéng thé su dung voi phun co tam
chén, phu thuéc vao méi truong duoc
vé sinh, nén su dung mét mat na loai
FFP 2 hodc twong tw nhuw vay.

A
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Cac ky hiéu trén thiét bi

5 Khong hwo'ng tia nwroc ap suat
cao vao nguoi, dong vat, cac
Usistzhian ] thiét bi dién dang hoat déng hodc
vao chinh thiét bi.

Bao vé thiét bi khoi suong gia.
Khéng duoc phep két néi thiét bi
true tiép vao nguén nuoc uéng
céng cdng.

Bao vé méi trwong
Hwong dan vé cac thanh phan (REACH)
Quy vi co thé tim hiéu théng tin chi tiét vé
cac thanh phan tai:
www.kaercher.de/REACH

<9 Cac nguyen liéu lam bao bi co thé
dwgc tai ché. Hay xu ly bao bi theo
hwong than thién voi méi trwo’ng

Cac thiét bi cU chtra vat liéu co thé tai
(% ché co gia tri nén dwoc glvi dé tai ché.
Hay xw ly thiét bi ci theo huwong than
thién voi méi trwong.
Cac thao tac vé sinh ma trong do co
nwoc thai chwa dau, vi du nwoc rea
dong co, nwoc rva gam chi dwgc thue
hién tai vi tri ra dwoc trang bi thiét bi
tach dau.
Lam viéc voi cac chat ty rva chi dwgc
phep thuc hién trén bé mét kin long co
lién két voi thoat nwcc ban Ngan
khong dé chat tdy rra ngadm vao
duwong nuoc hodc dat.

Vi

M6 ta thiét bi

Théng tin vé& pham vi giao hang thiét bi cua

Quy vi co trén bao bi. Hay kiém tra xem cac

phu kién cé day du hay khong khi mo bao

bi.

Khi phat hién thiéu phu kién ho&c co hw

hong do van chuyen quy Vi vui long lién hé

voi dai ly ban hang.

Xem hinh anh minh hoa tai trang 2

1 K&t ndi ap suat cao

2 Cbng tic thiét bi ,0/TAT/ I/IMO*

3 Moc gilr voi niwoc ap lyc cao va day dan
ngudn dién

4 Tay cam khi van chuyén

5 Ong ndi

6 Khop ly hop dé dan nwoc

7 Déan nuwoc cdng bd loc tich hop

8 Ong hut chat tay rwa (voi loc)

9 Thung de chat tay rva

Lwu gitr sung phun

11 Lwu gitr 6ng nwoc

Day dan nguén dién voi phich cdm

Banh xe khi van chuyén

Sung phun cam tay

Khoa sung phun

Kep cac voi nwoc ap lwc cao

Ong ap lyc cao

Ban chai

Voi phun cé diéu chinh ap suét (Iwc bién

déi)

Danh cho nhirng cong viéc vé sinh

théng dung nhét

Thich hop cho nhirng cong viéc dung

chét tdy rra.

Ap suét van hanh cé thé tang khéng

ngtrng tr “YEU” (“SOFT”) sang

“MANH” (“HARD”). Bé diéu chinh ap

sudt van hanh, hay nha can ciia sting

cao &p va xoay voi phun xit dén vi tri

mong muén.

Ong nuwoc voi thiét bi phun ban

B4n bam lau ngay

20

Can thiét bo sung

Ong dan nwoc

S dung mét éng vai duoc gia cb.

— Duong kinh t6i thiéu 1/2 inch (13 mm)
— Chiéu dai t6i thiéu 7,5 m

-6
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Thao lap

Trwoc khi van hanh, I8p lai cac chi tiét da bi

noi long cua thiét bi.

Xem hinh anh minh hoa tai trang 2

Hinh minh hoa I

= Gia c6 tay cdm khi van chuyén.

Hinh minh hoa @

= Chen va gan banh xe van chuyén.

Hinh minh hoa

= G&n bd gitr sung phun cam tay.

Hinh minh hoa @

= Thao kep cho 6ng ap luc cao tr stng
phun cam tay.

Hinh minh hoa @

= G&n 6ng ap lyc cao vao sung phun cadm
tay.

= Ankep, cho dén khil&p dugc. Kiém tra dd
chét cac két néi nho quay éng ap lwc cao.

Hinh minh hoa @

= Vit khop ly hgp trén day dan nwoc cua
thiét bi.

Hwong dan van hanh

= Dét thiét bi trén mo6t bé mét rong.

Hinh minh hoa @

= G&n 6ng ap lyc cao voi két ndi ap luc
cua thiét bi.

= Ca&m phich cdm vao & cdm.

Nguén cap nwoc

Gia tri két n6i xem o nhan dan/théng sé ky

thuat.

Chu y cac quy dinh cua doanh nghiép cap

nuoc.

CHUY

Tap chét trong nuwoc co thé lam hong bom

ap Iwe cao va phu kién. De bao vé, khuyén

cao nén dung bé loc nuoc KARCHER (phu

kién dac biét, s6 hiéu dat hang 4.730-059).

Gia tri két néi xem o nhan dan/théng s6 ky

thuat.

Hinh minh hoa E

2 Ong néi v&i voi nwdc dau vao két nbi.

2 G&n 6ng dan nuoc vao khop ly hgp
trén nguén dan nuoc.

= G&n 6ng dan nwoc vao ngudn cap
nwoc.

= Mo hét voi nuoc.

Vi

CHUY

Chay khé hon 2 phut gay hong bom ap luc
cao. Piéu chinh thiét bi trong vong 2 phut
khéng co ap I, tat thiét i va thuc hién
theo cac huwong dén trong chuong "hé tro
khi co sw co".

Hoat dong voi ap suat cao

AN THAN TRONG

Giwr khoang cach phun toi thiéu 30 cm khoi

bé mét son, dé tranh gay hong.

CHUY

Lép 6 t6, son hodc cac bé mét khuyén cao

nhuw g6 khéng duoc vé sinh bang thiét bi vé

sinh bui bén, nguy co bi hong.

Hinh minh hoa I

> Lap ong phun vao sung phun cam tay
va ¢b dinh o huong 90°.

> Bat thiét bi ,I/BAT".

2 Mo khoa cén gat sung phun cam tay.

= Thao can gat, bat thiét bi.

Hwong dan: Néu nha can gat, thiét bi se

tat. Duy tri ap suat cao trong hé théng.

Hoat dong bang ban chai

CHUY

Nguy co xuoc son

Khi thao tac bang ban chai, phai lam sach

chung khoi bui bédn hodc cac phén tuv ddc

biét.

= L&p ban chai vao sung phun cam tay va
¢6 dinh o hwong 90°.



Thao tac voi cac chat tay rwa

A NGUY HIEM

Kh/ sw dung chat tay ru’a chuy bang thong
s6 an toan cua nha san xuat chat tay rua,
dic biét cac hwang dan vé bao ho ca nhéan.
= Nap dung néi tay rua trong thung chat
tay risa (chu y théng sé liéu lwong ghi
trén bao bi chat tay rua).

Khoa thung dwng chat tdy rva bang
ndp.

Gan thung dwng chat tdy rua vao thiét
bi.

Dung 6ng phun c6 diéu chinh ap suét
(Iyc bién déi).

Xoay voi phun xit t&i chét chan theo
hwéng “YEU” (,SOFT*).

Hwong dan: Qua do, dung méi chat tay
rwa se hoa |&n vao tia nwoc khi van
hanh.

Hwong dan: Khi co nhu céu, cling co
thé dung ban chai dé thao tac voi chat
tay rua.

v v vy

Phwong phap vé sinh khuyén ap dung
= Phun chat tdy rua tiét kiém trén bé mat
khé va dé tac dong (khong kho).

Rwa sach bui ban dinh bam voii tia phun
ap luc cao.

2>

Hoat déng gian doan

Nha can gat sung phun cam tay.

Khoa céan gat sung phun cam tay

Khi dwng may lau (trén 5 phut), tat thiét
bi "0/tat".

vV

Két thuc hoat déng

AN THAN TRONG

Tach 6ng ap luc cao khoi sung phun cam
tay hodc thiét hi, khi khéng co ap luc xuét
hién trong hé théng.

Sau thao tac voi cac chat tdy rva: Van
hanh thiét bi khoang 1 phut dé phun.
Nha can gat sung phun cam tay.

T4t thiét bi ,0/TAT".

Thao phich cdm khoi 6 cam.

Khoai voi nuoc.

An can gat sung phun cam tay dé giam
ap lwc con tén trong hé théng.

v

(A A AN

Vi

> Khoa can gat sung phun cam tay.
= Tach 8ng nwoc khoi nguon cung nuwoc.

A THAN TRONG

Nguy co thuong tich va hong thiét bil
Chu y trong lwong cua thiét bi khi véan
chuyén.

Van chuyén bang tay

= Cam thiét bi trén tay cdm khi van
chuyén.

Van chuyén bang xe

= Thung chét tdy rva tréng réng.
= Bao dam chéng tron va chéng truot.

A THAN TRONG
Nguy co thuong tich va hong thiét bil
Chu y trong lurong cua thiét bi.

Bao quan thiét bi

Khi Iwu kho lau, vi du vao mua déng, chu y

chuong bao duong.

> Tat thlet bi tren mot be mat réng.

> Gan sung may vao gia moc cho sung
may cam tay.

> Lap ong phun dé giwr ong phun

= Sip day day dan nguon dién, 6ng ap
lyc cao va phu kién vao thiét bi.

Chéng swong gia

CHUY

Cac thiét bi va phu kién chuwa duroc lam

tréng hét co thé bi hong do surong gia. Lam

tréng hét thiét bi va phu kién va bao vé

truoc suong gia.

Dé tranh hw hong:

= Thao hét nwoc khoi thiét bi: Bat thiét bi

sao cho khéng két néi éng ap lwc caova

khong két néi ngudn cap nwoc (ti da 1

phut) va doi, cho dén khi khéng con

nwoc o trong dwong dan dng ap lwc

cao. Tat thiét bi.

Bao quan thiét bi voi cac phu kién day

du trong mét phong chéng dugc swong

gia.
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Cham séc va bao tri
A NGUY HIEM
Nguy co dién giat.
B Truoc khi thao tac trén thiét bi, tat thiét
bi va ngat 6 cadm nguén dién.

Vé sinh bé loc khi két néi nwoc

Vé sinh bd loc thwong xuyén khi két ndi
nwoc.

= Thao khop ly hop khoi két néi nuoc.
CHUY

Khéng duoc phep lam hong bé loc.

= Thao bd loc bang kim.

2 Ve sinh bd loc dwoi nwoc sach.

= Dbiéu chinh b loc vao dwong dan nwoc.

Vé sinh bd loc chat tay rwa

Trwoc khi lwu kho 1au, vi du trong mua

dong:

> Thao bd loc tw ong hut chat tdy rva va
vé sinh dwoi nwoc chay.

Tro giup khi gap 16i

Voi sy h tro cua cac thdng tin téng quan

dum day quy vi co thé ty khac phuc dwoc

cac 16i nho.

Trong truong hop co nghi van vui Iong lién

hé voi dai ly dich vu dwoc uy quyén.

A NGUY HIEM

Nguy co dién giét.

= Truoc khi thao tac trén thiét bi, tat thiét
bi va ngat & cam nguén dién.

Thiét bi khéng hoat dong

= Thao can gat sung phun cam tay, bat
thiét bi.

= Kiém tra xem dién ap trén nhan dan co
phu hep voi dién ap ngudn dién.

= Kiém tra xem day dan dién co bi hong
khong.

v v vy

vV

vli -9

Trong thiét bi khéng co ap lwc

Kiém tra diéu chinh trén dwong 6ng
phun.

Kiém tra nguén cap nwoc da cap du
lwong can thiét.

Thao bd loc bang kim va vé sinh duoi
nwoc dang chay.

Thao khi thiét bi: Bat thiét bi khi khong
gdn 6ng ap lwc cao va cho (t6i da 2
phut) cho dén khi nwoc hét hoan toan
trong dwong dan ap lyc cao. Tat thiét bi
va két néi lai dwong éng ap suat cao.

Dao dong ap Iwc Ié&n

Vé sinh voi éng ap lyc cao: Lam sach
cac vét ban o cac 16 trén voi éng bang
kim va rwva sach tw phia trwoc bang
nwoc.

Kiém tra lwgng nwoc lwu théng.

Thiét bi khong kin
D6 ro di nho cua thiét bi la do 18i ky
thuat. Déi voi trwong hep d6 do lon, dai

ly dich vu dwgc Uy quyén se huong
dan.

Khéng hut chat tay rwa

Dung éng phun c6 diéu chinh ap suét
(Iwc bién déi).

Xoay voi phun xit t&i chét chén theo
huéng “YEU” (,SOFT*).

Vé sinh bo loc trén ong hut chat tay rua.
Kiém tra ong hut chat tdy rwa tai cac
diém bi that.



Phu kién, phu tung

Chi str dung cac phu kién gbc va phu tiing
thay thé nguyén ban bdi chiing dam bao
cho thiét bi hoat dong an toan va khéng bi
16i.

Ban c6 thé tim thay thong tin vé cac phu
kién va phu tung thay thé tai
www.kaercher.com.

Tai mdi nwoc, ap dung cac diéu kién bao
hanh theo nha phan phéi. Ching toi sé stra
chira cac 16i tiém &n cua thiét bi ctia ban
trong th&i gian bao hanh mién phi, tri
trwdng hop nguyén nhan do mét vat liéu
ho&c san xuét. Trong diéu kién bao hanh,
Quy vi vui long lién hé voi cac dai ly hodc
dich khach hang dwoc Uy quyén sau kem
voi chung tw mua hang.

Quy vi co thé tim thay dia chi tai:
www.kaercher.com/dealersearch

Théng s6 ky thuat

Két noi dién

Dién ap 220-240V
1~50-60 Hz

Tiép nhan dong dién 6A

Muc d6 bao vé IP X5

Lop bao vé Il @

Cau dao ngudn dign 10A

(tré)

Két néi nwoc

Ap suat cap liéu (t6i da) 1,2 MPa

Nhiét d6 cap liéu (t6i da) 40°C

Lugng cép liéu (t6i 8 I/phut

thidu)

Théng tin vé hiéu suat

Ap suét hoat dong 8 MPa

Ap suét cho phep t6i da 12 MPa

Dong chay, nwoc 5,5 I/phut

Dong chay t6i da 6,0 l/phut

Dong chay, chat tay rva 0,3 l/phut

Lwc giat cua sung phun 12N

cam tay

Kich thwéc va trong lwong

Chiéu dai 328 mm
Chiéu réng 258 mm
Chiéu cao 661 mm
Trong lvgng 5,8 kg

Co thé thay ddi ky thuat.

vVl -10



Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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	Vận chuyển
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	Chống sương giá
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